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Виходитьу Львові 1-огоі 15-огокождогомісяцяв обємідва i пiв аркуша.

пЕРЕдплАтАплАтнА з гори виносить:
З додатком„Словарросийсько-український":на цїлий рік 8 злp., [для за
границї8 рублївабо16марок].— Без „Словаря":на пїлий рік 6 злp.,[для |
ваграницї6 рублїв або 12 марок), на пів року 8 злp., на чверть року |

1 злp. 50 кр.— Одночисло коштує30 кр. ||
-89 Хо

Редакция,адмінїстрацияі експедицияу Львові, при ул. АкадемічнійЧ. 8.
— е-

Рукописи маютьбути писані правописию„Зорі". Твори узнані ре.
дакциєюнепридатнимидо поміщепя,звертаєся авторам(на їх кошт) без
ноясненяпричин.— Редакциявідповідаєтільки на ті письма,до котрих |долучено почтові марки: ся постановане дотичить ппсьменників,щ6
містятьсвої творив „Зорі".

К а з к а Михайла Коцю б и н с ь к о г о.

[Приcьвята братови В. Боровикови].

І.
їс ще дрімає в шередранїшній

л Ф) тиші. Непорушно стоять
3 дерева, загорнені в сутїнь,

і рясно вкриті краплистою

росою. Тихо навкруги, мер
тво... Лиш денеде прокинеть

ся пташка, непевним голосом обі
зветься зі свого затишку. Лїс ще

дрімає... а з синим небом вже

щось дїєть ся: воно то зблїдне,

наче від жаху, то спахне сяйвом,

немов від радощів. Небо міниться,

небо грає усякими барвами, блї
дим сяйвом торкає вершечки чор
ного лїсу... Стрепенув ся врештї

лїс і собі заграв... зашопотїли

збуджені листочки, оповідаючи сни
свої, заметушилась у травицї ко
машня, розітнуло ся в гущинї г0
лосне щебетаннє й полинуло ви
соко, туди, де небо мінить ся, де

небо грає всякими барвами...

На галяву вискакує з гу
щини сарна і, зачарована чудовим
концертом, зупиняєть ся, витяга

пїкаву мордочку до крівавої смуги
обрію, щб червонїє на узлїcї по
між деревами, і слуха.

Полохливий заяць, причаїв

і

шись під кущем, пригина вуха, витріща очи й немов порина Тільки бородатий дїдуган-
; стоїть на галяві...ввесь у море лїсових згуків...

С т є п Ан К мч А мА.

Аж ось ринуло від сходу ясне
проміннє, мов руки простяглось до
лїсу, обняло його, засипало само
цьвітами, золотими смугами впало

в
і,

д
е

гостро н
а тлї золотого сьві

тла вишинаєть ся струнка постать

сарни.

У цю величню хвилину тихо
розгортають ся кущі, і н

а

галяву

виходить — Хо. Мов туман той,

сива борода його мягкими хвилями

спада а
ж

д
о ніг, черкаєть ся ро

сяної трави. Зпід білих, костру
батих брів, з глибоких западин

визирають добрі, а лукаві очи.

Вийшов Хо н
а галяву, спер

ся н
а

суковатий костур, майнув
довгою бородою, і повіяв від неї
тихий вітрець, холодною цївкою
вдарив у дерева. І враз затрем
тїло молоде листє, зашамотїло,

струсило з себе дощ самоцьвітів.

Жахнула ся сарна й счезла в гу
щині, лишивши зелені сліди на си
ній від роси траві. Страх обгор
нув зайця, додав ще більшої пруд

1 кости його ногам... Сполохались

пташки й в одну мить ущухли.

Тихо стало в лїcї, страх, я
к

тихо.

|

н
а

синю від роси траву н
а галя

|

Хо, старече хіхікаючи "в бороду,
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— Хе-xe-хe! І чого жахають ся, дурні? — шамкає він
беззубим ротом. — Дїда Хо, що сьвіт прозвав страхом ? А дїд

щїлком і не страшний... Ось погляньте!... Та ба, тим то й
лихо, що ви не зважитесь звести очи на дїда, тим то він і в'я
вляєть ся вам страхом... Хе-xe !.

.. І завжди так... і всї так...
Нї, н

е бреши, старий, н
е

всії... На твоїй довгій тисячолїтній

ниві життєвій н
е

одна стрівалась істота, щб сьміливо зводила

очи д
о гори, відважно зазирала тобі в вічи й тодї... о
.,

тодї

гарно було обом нам... б
о сьмільчак, перевірившись, що жа

хав ся п
о дурному, набиравсь нової, ще більшої відваги, а ти,

старий, чув, що може незабаром даси спокій натрудженим

кісткам... Жахають ся, а н
е знають, що страх тільки й істнїє

н
а сьвітї полохливостю других, що старий Хо порохом роз

сипав б
и ся, коли-б усе живуще, хоч раз зважило ся глянути

йому в вічи... Хе-xe ! Дурні, дурні... Тільки старі ноги тру
джу через дурнїв... От, я

к

втомив ся !.
..

e-е !.
..

. І Хо справдії з великою напругою ворушить ногами,

крекче, та, опираючись одною рукою на костур, а другою

розгортаючи довгу сиву бороду, cїдає н
а траві спочити.

Хо сидить посеред галяви, а навкруги його шанує мер
тва, прикра тиша. Все живе, затаївши духа, н

е сьпіває, н
е

кричить, н
е

ворушить ся, н
е

жиє. Від ведмедя д
о

мурашки —

все спаралїжовано страхом. Рослини боять ся навіть тягти

сік з землї, шити холодну росу, виправити зібгані листочки,

розгорнути звинені н
а ніч квітки. Пустовливий парус сонця

зупиняєть ся в зеленій гущинї і лиш здалеку придивляєть ся

д
о сивої, мов туман той, бороди дїда Хо, і н
е

відважуєть ся
наближитись, н

е

вважаючи н
а

непереможне бажаннє попусто
вати з тою бородою...

Хо сидить н
а росяній траві, а стара память його під

совує йому ббрази колишнього, ббрази, д
е сьвіжими, яскра

вими фарбами малюють ся подїї духа людського. Ось і т
і ви

сокóсти, н
а які здійнятись може вільний дух людський, а ось

і т
і провалля, д
е

н
а

днї самому, скутий я
к невільник, плазує

він у поросі й темряві... Ось, волочучи кайдани, покволом,

віками щїлими, переходять люди, забиті, залякані люди і н
е

насьмілюють ся звести очи н
а Хо, глянути страхови в вічи...

Хо знає, що тільки одиницї зважують ся н
а це, а зважив-,

шись, знаходять силу розбити кайдани... Ой, коли-б хоч оди
ниць тих було більше, може н

е

довело ся-б старому морду
ватись отак, блукаючи п

о сьвітах, може-б зложив він свої
кістки в домовину, б

о

вже т
і

кістки давно просять ся н
а спо

ЧИН0 К ... Ех, коли-б... а тим часом страх владно панує на зе

м п
ї,

змагаєть ся з приязнею, з чесними пориваннями, з обо- і

вязком, ламле життє, безсилими чинить н
е

т
о

поєдинчих лю
дий, б

а

й щїлі народи... Страх ! Прищеплений дитишї, випле
каний анормальними умовами суспільними, він стає чіпкою по
шестю, робить ся потугою, щб тамує вічний поступ усього і

А який з його страх,

коли він виразно почуває себе порохном, немічною руїною,
живучого... Страх !.

.. Хo — страх !

яку тільки полохливість людська жене з кінця в кінець сьвіта,

наперекір волї Хо робить його злим ґенїєм людскости... Ех,
доле, доле щербата ! Товчись, мов Марко п

о

пеклї... От і те
пер: гарно навкруги, спочити-б, а пора н

а

роботу... н
а ро-

боту! Хе-xe! Ну, уставай, дїду. пора!...
Хо ще раз глянув н

а

мовчазну природу, звів ся, обгор
нув ся, я

к туманом, сивою бородою й подавсь стежкою з лїсу
На ІШЛЯХ.

А лїс ще якусь хвилинку стояв нерухомий, мов мертвий.

Далії — дерева затремтїли, стрешенулись, розгорнули листоч
ки... Промiнь стрібнув н

а

полянку просто д
о

звинених квіток,

пташки засьшiвали, комашня заметушила ся, лїс загомонїв,

природа знов віджила...

II.

Вечір. Дїти вже напили ся чаю й гуляють: старше, хлоп
чик років зі шість, сидить долї біля шафи й уважно будує

з цурпалочків хату. Менчу, п
о другій веснї дівчинку, заба

вляє нянька, показуючи, я
к

сорока варила дїтям кашу. За
столом, блище д

о лямпи, щб крізь молошний кльош розливає

мягке сьвітло п
о хатї, сидить з шитвом мати. Вона рада, що

діти втихомирились. Ой, т
і

дїти ! Двоє їх
,

а такий галас спра
вляють, що аж голова паморочить ся. Але тепер тихо. Чутно
тільки, я

к

мурка є н
а

канапі кіт т
а

нянька стиха присьпівує:

„со-ро-ка, во-ро-на, дїткам кашу ва-ри-ла! н
а

порозї сту-ди

л
а !“... Дитина з щасливою усьмішкою розгортає дрібненькі

пальчики пухкої ручки, намагаючись, щоб нянька показала,

і котрому сорока дала каші, а котрому голівку скрутила. Урешті

ц
я

забавка докучає дитинї; вона почина човгатись н
а

руках

; в няньки, намагаючись до кота.
— Кіця !

Але „кіця“ добре памятає болючі пестощі маленької

деспотки й дипльоматично клїшає очима, н
е

рушаючись з місця.

Аж ось нетерпляча ручка досягла д
о кота, хапа його за вухо

й тягне д
о

себе. Кіть скулить очи, жалібно нявчить... далї-ж,

немов дiткнутий елєктричною искрою, вириваєть ся й тїка під
комоду, лишивши н

а руцї мучительки червоний слїд гострих

пазурів. Счиняєть ся вереск...

— Що там таке, Марино ? — кидає роботу мати.

— Та т
о

проклятий кіт драшнув дитину...

— У тебе все щось станеть ся... Забав її зараз, чуєш,
ЯК 88ІІІІІЛа СЯ... -

Починаєть ся гуцюканнє. „Ну, тихо, н
е плач, гоп-гош !

гу-цю-цю !.
.. А-а погана кіця І ми-ж тобі дамо !.
.. Ну, цить

же, цить... гош-гоп! гу-цю-цю !"

Але надаремно. Дитина аж заходила ся.

— Ну, щить же, цить! б
о я
к

н
е

будеш тихо, т
о

я тебе

зараз віддам дїдови Хо... — сердить ся нянька й підносить

дитину д
о

вікна. — О
,

бач, стоїть дїд Хо з торбою н
а

шле

чах... Скоро кричати меш, зараз кину в торбу... На тобі її,

дїду Хо, н
а

!.
..

-
Дитина здоровими очима вдивляється в пітьму, що чор

нїє поза вікном і затиха... В очех, ще мокрих від слїз, ма
люєть ся жах... Так, т

і

очи бачуть в таємничій пітьмі по
страха дїтий — Хо, сторожного, бородатого дїда, з величез

і ною торбою за плечима, повною неслухняних дїтий. Якийсь

і холод торкаєть ся делїкатного дїтського тїла, щось бере зза
плечий, лячно так, плакати хочеть ся, а н

е

можна... Дитина

і насилу відриває очи від вікна й ховає голову в няньки н
а

і грудях.

І знов тихо в хатї.

м — Мамо! — збуджує тишу хлопчик, кидаючи свою бу

і дівлю. — Мамо! А д
е

тепер сонце ?

— Сонце !.
..

Сонце тепер спить.

А де-ж його хата ?

Оттам за горою, д
е

воно cїдає...

3 — Там де живе лїсник Панас ?
Еге... Але тобі спати час, дитино.

Дитина однак наче н
е чує материної уваги.

біга д
о

матери й спираєть ся їй н
а

колїна.
— Мамо! А чи сонце має дїтий ?

— Має.

А де-ж вони Р

— Де? а н
а

небі... оті зірочки, щб в ночі сяють, т
о

т
0

дїти сонцеві...

; — А чом же вони тепер н
е

сплять ?

— Бо вони за день виспались, а тепер грають ся.
Павза.

— Мамо! я хочу д
о

Петрика!...
Петрик — ц

е

син куховарки, що бавить ся часом з па
ничєм.

Вона під

Не можна, Петрик слабий...

А я йому занесу яблуко...

Не можна, — сказала.

Маa-мо! Я хоо-чу д
о

Пеe-три-ка!...
Ох, Господи! Одно скінчило, друге починає...

Цить міні зараз !.
..

Не підеш.

Маa-мо! д
о

Пеe-три-каa!...
Чи не замовкнеш ти мінї ?...- Марино, а заклич-но

дїда Хо!...

Марина підходить д
о

вікна й грюка в шибку.

— Дїду!... дїду Хо!.... а йдїть-но сюди... а візьміть-но

собі неслухняного шанича !.
..

„Зараз !" — відповідає вона собі

за Хо підробленим басом і відходить від вікна.

Хлопець добре розуміє Маринишу штуку; він н
е вірить,

щоб т
о Хо промовив т
е

„зараз" таким невдатним басом, од
нак йому стає страшно. Він відходить д

о канашки, я
к

можна

д
а її від вікна, і почина бавитись папірцем, бгаючи його
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в човник. А тим часом фантазия хлопця вперто працює над несито пожира тїни на землї, заганя їх під дерева, кущі,

фіґурою Хо. Які в нього очи? Мабуть червоні, як у тру
сика... А ніс певно такий довгий та гострий, як у куховарки...

а може ще довший... Борода біла та довга аж до пят... руки...
Хлопцеви враз уявляють ся залїзні тройчакй, щб стоять у сто
долї — такі руки в Хо... конче такі. Йому стає ще страш
нїще, він боїть ся поворухнутись, боїть ся зустрітись очима

з таємничою пітьмою, хоч щось так і тягше його глянути в вік

у гущину. На що вже бувають таємничі холодки, а й туди

і хоч тоненькою цївкою протиснеть ся він і сьмієть ся, радий,

що знайшов і там свого ворога — темряву... Тільки в тоту
альтанку, що під старезним волоським горіхом в садку, не пу

і ска його дикий виноград, звившись тїсно й щільно в одну

зелену стїну. Вже що не робить сьвіт — і зайчиком шлигає
біля альтанки, шробившись крізь листє горіха, і золотою cїт

но, так і тягне, так наче шепче щось: „А подивись, а поди- кою шада на землю, і мигтить, і переливається, намагаючись

вись!" Хлопець не може оперти ся бажанню глянути в вікно, присунути ся блище до темного закутка — та ба! Нїяк не

зводить очи... і весь холоне... Там, на чорному тлї шибок може. Став на порозї альтанки, зазирає туди — а ввійти —
щось білїє... то Хо... Божевільний жах обхоплює дитину, по- дзуськи. Однак він помічає, що альтанка не порожня. Там,

ширшує зіницї, витяга обличчя, ворушить волоссєм на го- на зеленій лавшї, обкладеній дерниною, сперши голову на руки,
лові, душить за горло...

— Дїти, спати ! Пора вже !.
.. Марино, клади дітий спа

ти!... — розтинається голос матери й будить, я
к

зі сну хлопця.

Марина ставить хлопця н
а

молитву.

„Отче наш, щб н
а небі..." — непритомно проказує він

за нянькою, а сам дивить ся в бік, н
а

вікно. „Нехай буде
воля твоя, як..." Ой там щось руками маха, аж п

о вікнї
шкряб! — тремтить хлопець. „Хлїб наш щоденний..."

— Нянько, там щось дивить ся в вікно... я боюсь...

— Вигадуйте, вигадуйте, т
а

таки візьме вас Хо в тор
бу... Ну, проказуйте знов : „Хлїб наш щоденний дай нам
сьогодня...“

Але хлопець вже н
е

слухає няньки, він н
е

може відір
вати очий від вікна. Те вікно притягує його ввагу, захоплює ,

вcї думки, запановує щїлою істотою дитини. У вікно т
е ди

вить ся чорна, таємнича темрява, повна фантастичних істот,

усяких див, шовна страхіття... І все ц
е

тиснеть ся д
о вікна,

зазира в хату, ось-ось пролїзе крізь дїрку в розбитій шибщї

або з лоскотом відчинить вікно, кинеться д
о нього, наповня

ючи хату диким реготом...
Аж ось і ліжко.

в ковдру. Нянька поправля ще щось і гасить сьвітло.

— Марино, посидь біля мене... я бою ся...
— Ото вигадали !

В хатї стає темно і тихо.

пропустити який зрадливий згук. Тихо. Так тихо, що навіть

калатаннє серця видається глухим стукотом молота по чомусь

мягкому. Ураз... трісь !.
..

Що ц
е

? Увага хлопця збільшується

д
о

можливих границь... Уся кров збігаєть ся йому д
о серця,

серце почина бити н
а ґвалт.. О
,

знов щось запелестїло, за
шкрябало... То — Хо. Ось у чорній, я

к

чорнило пітьмі ви
разно білїє борода його... ось простягаєть ся довга, костиста

рука... наближаєть ся д
о плечий, розгорта над ними свої сухі і

пальцї... Обгорнений невимовним жахом, утикає хлопець го
лову під подушку, скорчується під ковдрою, інстиктово на
магаючись статись маленьким, маленьким, яко мога меньшим...

щоб „страх" н
е

міг помітити його... Він затамовує навіть від
дих, боячись подати знак життя, боячись зрадити свою при
сутність у хатї...

А тим часом чує він, щ
о

біля ліжка стоїть Хо й про
стяга над ним свої довгі, мов залїзні тройчаки, руки й чер
каєть ся сухими гострими пальцями його плечий...

Холодний піт від голови д
о

пят облива дитину, боже
вільний жах побільшує зїницї, відбира голос, деревинить тїло...

І довго так лежить бідне хлопятко, нерухоме, тремтяче від
жаху, мокре від поту, аж трівожний сон, прилинувши, заспо
коює нарештї змордовану офіру полохливости...

— Хе-xe-хе! — сьмієть ся Хо під вікном, д
е

лежить

хлопець. — Хе-xe-хe! І жаль бере, і від сьміху н
е

можна

здержатись!

страху, н
е

хутко зможе відкараскати ся від нього... Зросте
дитина, змужнїє, і багато сил, вартих кращої долї, змарнує

н
а

боротьбу зі страхом, т
а

ще добре, я
к

переможе !.
..

Шкода
сил, шкода часу... А хто винен? Гай-гай! — хита головою
Хо, загортаючись довгою бородою т

а

подаючись у дальшу путь.

III.

Наближаєть ся південь, червцевий шівдень, повний спе

к
и

й сьвіту. Сьвіт филями лєть ся з неба, сповняє повітрє,

Хлопця роздягнено, він кутаєть ся

Спіть, мінї нїколи сидїти біля вас...

Хлопець широко розплюще
ними очима вдивляється в темряву, напружує слухи, боячись

Сьмішно, коли причиною страху бува лиш роз- 8

палена уява, а жаль... б
о

хто раз спізнаєть ся з почуттєм

і сидить білява панночка з смутним обличчєм. Бідна ! Скрізь
тепер весело, ясно, сьвіт Божий скидається н

а рай, — а вона
сумує. Потїшити-б її, попестити, т

а нїяк увійти, б
о

т
а

темрява

і розперла ся в альтанції, мов паня яка — і н
е

пускає. На

у щастє панночка нервовим рухом зриває листок винограднии,

зробивши тим маленьку шшарку в зеленій стїнї. Зрадїлий пу

; стун скаче проміннєм у шпарку й трапля просто н
а стіл, на

іткнувшись н
а

якийсь папір. Що воно за диво, папір отой?

і Він почина придивляти ся д
о

його й читає з боку: „інспек

і тор шкіл народних“. Пустун трохи звомпив, перечитавши ти

і тул такої важної особи, б
о

почуваєть ся д
о

деяких провин
школярських, але незабаром осьмілюєть ся й пробіга зміст

паперу. В папері стоїть, що панна Ярина Дольська наставля
єть ся н

а

вчительку в село С
.

Учителька ! Адже й вчителька

має право картати! І промінь кидає н
а

дівчину винуватий,

благаючий погляд. Однак обличчє дївчини, блїде й делїкатне,

з виразом смутку т
а

внутрішньої боротьби, н
е

має в собі нї
чого грізного, що заспокоює й осьмілює пустуна н

а стільки,

що він почина гратись з грубою золотою косою дївчини, щї
лувати її повні уста, брови, зазирати в великі сиві очи. А

паннї Яринї н
е

д
о

пестощів. Вона відсуваєть ся від докуч
ливого проміння й схиляєть ся над папером, читаючи його

може в сотий раз. Так, цей папірець дорого коштував її !

Щоб здобути його, вона мусїла насамперед счинити боротьбу

з собою, зі своїми звичками, поглядами, традициями ; мусїла

посваритись з батьком, якого так кохає, довести д
о

слїв т
а

нарікання матїр. Але ц
е

була тільки прелюдия, і поки тягла

ся вона — дївчина почувала в собі силу бороти ся й пере
могти. Тепер же, з папірцем цим, мусить почати ся акция,

так нетерпляче очікувана акция... і дивна річ ! Панна Ярина

в цю рішучу й важну хвилину почуває, що сили її менша
ють, слабнуть, що вона вже н

е

здатна д
о

боротьби. Нї, вже

в неї стало енерґії тільки н
а

прелюдию.

Панна Ярина складає руки н
а

столії й безсило опускає

н
а

них свою русяву голівку.
-

Колись вона була щасливою дитиною, коханою одинач
кою багатого дїдича. Одягнена в оксаміт і шовк, пересьвiд
чена, що найдрібнїйші забаганки її будуть засшокоєні, оточена

роєм услужних бон т
а служебок, вона весело стрiбала п
о ве

ликих кімнатах палапу, п
о

тїнистих алєях батьківського парку.
Незабутня пора ! *

Одно тільки дратувало Яринку, робило їй навіть прик
рість — ц

е

заборона бавити ся з селянськими дївчатами т
а

хлопцями... Фі! „Хлопські дїти“ ! — які в них манєри, яка

і груба мова, яка моральність ! Адже т
о „бидло", а н
е

люди ! —

і чула вона навкруги. Однак мала Яринка, під упливом ото
чення, мало-шо-малу оговтала ся з такими поглядами, б

а
й сама

стала в такі відносини д
о „бидла", у яких були батько т
а

і мати. Вона небавом зрозуміла, що мужиків сотворено лиш н
а

те, аби орати батькови ниву, служити за фірманів, кухарів,

робітників. Навіть більше. Вона сердечнїйше відносила ся д
о

справжнього „бидла", нїж д
о

тої „нищої раси". Коли для за

і бави панночки приводили перед ґанок мале телятко або віз
ник приносив щенят, Яринка обіймала їх, щїлувала, пестила,

і знаходила „чудовими", тодї я
к

н
а дївчину, дочку наймички,

і н
е

звертала вже найменшої уваги, наче т
о

була н
е людина,

; а кілок, забитий н
а

свому місци. Словом — Яринка стала

панночкою, я
к і її приятельки, сусїдки з других сел.

| Минали роки, збільшуючи той мур, що стояв межи дво
ром a селом. З одного боку були пани, з другого — „бидло“.

Виросла Яринка н
а

панну Ярину й мусїла позбутись думки,

у
,
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що все, що її оточує, належить до батька або може бути куп- 8жити порукою перемоги ° Я — теплична рослинка... вибуяла

лене батьком за гроші. Ярина знала вже, що батьки її біднї-8 в штучному теплї, у душній атмосфері теплицї... Перша буря

ють і хоч не показують цього перед людьми, навіть триб зламає мене, вирве з коріннєм... І замість бажаної користи —
життя не змінюють, але почуваєть ся вже шотреба негайної живим докором стануть перед мене закрівявлені серця роди
лїквідациї інтересів для забеспеки, хоч неласого шматка хліба. ; ни й моє власне розбите, знївечене життє... Боже ! Що це зі

Тим часом дозвіллє (а цього добра в панни Ярини було {мною? Звідки легкодухість така? Що варте життє моє перед

чимало) вкупі з дошйтливим розумом напрямили дївчину на необмеженим морем людського страждання?... Нї, годї... Піти
книжки. ІІожираючи без ладу сотнї томів — Ярина вміла од- і туди, куди серце кличе й обовязок... З силою, яку я почу
нак зібрати в головцї проміння мисли, розкидані там, відгук- і ваю в собі, з силою любови — можна багато зробити... Тіль
нути ся серцем на чесні й високі поривання. Природня щи- і ки не лякатись, тільки не тратити надїї і... все буде добре...

рість стала тут у пригодї. Правда, кожна нова думка, щб Що тут довго думати 2 Адже давно вже рішила я почати нове
не згоджувала ся з її дотеперішнїм сьвітоглядом, викликала життє. І почну, і кінець на ньому, і нїчого мислити, і нї над

щїлу бурю в молодій, незміцнїлій ще душі, але мур, щó від- і чим міркувати... Кораблї спалено... І чого я тремчу вся? Чого?...
дїляв її від села, валив ся й відкривав не „бидло", а справ- і Дурю себе відвагою, коли чую, що сили мої слабнуть, що я

жнїх людий, з людськими інтересами, болями й радощами. легкодуха, нїкчемна істота ?...

Ярину зaцїкавило це певідоме їй „мужицьке царство". Вона; Ярина повним розпуки рухом заламує руки й відкидає

почала придивляти ся до нього на скільки це було в її змо- і назад, на зелену стїну винограду, свою біляву голівку з об

зї
,

— і налякалась темноти й убожества, щб панували там. 8 личчєм, покритим тїнями муки т
а внутрішньої боротьби.

Боже І побіч жиють люди, брати її, і нидїють в темряві т
а

і А в тремтячих тїнях горіха стоїть Хо й зазира в темну

злиднях, коли вона збиткується працею рук їх?! Чи-ж після альтанку, і хита старою головою, і в
іє

холодом з бороди.
цього можна назвати себе людиною? Чи-ж після цього можна — Гай-гай ! — шепотять його старечі уста. — Стільки

добачати в собі образ Божий ?... Нї, годї ! Розбити пута, щó i сили молодої мати, мати життє цїле перед собою — і н
е зва

від віку скoвyють білі, неробучі руки, скинути полуду з очий жити ся стали д
о

боротьби з дїдом, з порохном, що н
е

нинї —

і чесно т
а

сьміливо звернути скривдженим те, що д
о їх на- і т
о

завтра розсиплеть ся !.
..

Хе-xe!... Та глянь бо, подивись!...

лежить. Доволї бути лялькою, коли людина — т
о людина, Подивись, що н
а мінї немає тої манти традиций, у яку т
и за

і довести щ
е

треба дїлом, а н
е

словом. і горнула мене... Д
е

там ! Не хоче... Не зважить ся й очий

Дївчина запалила ся д
о працї, д
о діяльности, поклала звести н
а

дїда... Гай-гай!...
приcьвятити життє своє для тих, щб досї працювали н

а

неї. — Ну й доля !.
.. — мимрить далї Хо тоном роздрато

Так справедливість каже. Вона буде вчителькою, вона понесе вання; — кожне уявляє собі мене, я
к

хоче. Для одного я

сьвіт у темряву, потїху — смуткови, поміч — убожеству. А з торбою н
а дїтий, з різкою в руках, другий убирає мене

що в дома чекає н
а

неї буря, так щ0-ж, хіба вона н
е

винe- в шати традиций, поговору, забобонів, третїй тремтить переді

сла вже бурі сама в собі, коли нові думки, нові почування мною, я
к

осика н
а вітрі, четвертий... а все зле т
а

немудре!

стріли ся з її первістим сьвітоглядом ? і Коли-ж скінчить ся мука моя, коли-ж спочну вже, коли вже

Дома справдї счинила ся колотнеча. На Яринині пляни поховає мене сьміливість людська?... Ну й доля, н
у

й люди !

старі спершу дивили ся, я
к

н
а

дивоглядні забаганки пещеної Аж мене злість розбира... бубонить старий собі в бороду, що
дитини, але побачивши, що н

е

жарти — звомшили. Сльози, мягкими сивими хвилями зливаєть ся з легеньким шаром, виз
благання, спазми, проклони — похитнули завзяттє дївчини. санним сонцем з вохкої, теплої землї.
Але вона перемогла себе й поставила таки на свому. Замов- — Чекай же, — каже він далї, — хоч помщусь на тобі,

кли батьки, затаївши смуток у серцї, однак н
е

тратили надії, полохлива істото, хоч полякаю тебе... Т
и

хочеш стати д
о б
о

щ
о

час або який випадок звернуть їм дитину, притулять її ротьби з потужним ворогом — з убожеством т
а

з темнотою?
знов д

о

чулого батьківського лона. І випадок, н
а

який ра- Добре. А ч
и

маєш т
и

сили д
о

т
о
ї

боротьби — т
и

,

слабосила
хували старі, лучив ся

,

погіршуючи й без того важку ситу- жінко? А глянь-но, панно, у своє життє минуле, що т
и

звідти

ацию. Д
о

Ярини посватався багатий сусід-дїдич. Ярина спер- винесла 2 А н
у

подивись 1
..

.

шу й слухати н
е

хотїла про шлюб,
далі ж

,

скораючись перед Ах, т
е

життє... Безжурне, у достатках, у роскопах —

9 новою 9л* 9 ч
и ***** 9 сусіди випрохала воно тільки розпестило її, ослабило волю звідтіль винесла

собі три днї, щоб розважити все т
а поміркувати, поки дасть саму незарадність, непрактичність... Нї, т

е

життє нїчого
рiшyчy вiдповідь. І власне другого дня після цього прийшов і н

е

дало н
е

в ньому шукати джерела сили...
від інспектора довго очікуваний папір, прийшов — і замість ]

х

б б

заспокоїти — збурив, сколотив її спокій, зі дна душі підняв — 1 з такими засооами т
и

гадаєш oороти ся, — шепо
сумніви, підтяв віру. І о

сь

тепер сидить ярина під тим п
а
-

тить Х
9

— А ч
и

ніда ", н
е
р

лів": " в
ід

7 °

відкаснеть ся родина, скоро ти підеш на перекір 1и, що всi,
пером, безсило опустивши н

а руки русяву голівку... -
Вона не ра 0 Є Т. і з ким т

и

жила досї, закаляють тебе болотом, яко зрадницю

0 в * * Рід " "iїх кастових традиций? І д
о

кого т
и

звернеті ся
,

коли, ала* "" " *********, *дала його; * нині — імана боротьбою, запрагнеш потіхи, спокою? хто підтримає

н
е

рада... Річ певна, що вона н
е

зречеть ся своїх замірів...•- • t.5 -- т збиту, зневірену ?

Вона ламле все — а йде туди, д
е

їй слїд бути... х

ебе, розбиту, ренуІ не те, Правда... правда... Нїхто. Одна... Нема рідної душі, щоб
щоб вона н

е

рада була... а так, н
е

налагодила ся д
о

нового і

paВДа... ПраВДа... - e ee р уші,

життя, не звикла ся ще з думкою, що завтра покине бать- щирим словом, співчуттєм загоіла рани сердечні, заспокоіла,

кiвську стріху... По-ки-пе бать-ків-ську стрі-ху... Бpp!... Нy,

і чого тремтїти? Ой, т
і

нерви... Треба себе взяти в руки, б
о

нерви непотрібні для тих, що йдуть н
а

боротьбу. Адже скіль-8

к
и

дївчат пішло вже п
о тій стежцї, щó стелиться перед нею...

Правда, більшости дївчат тих лекше було почати нове життє,

нїж їй
,

б
о

більшість їх вийшла з родин убогих, з таких, д
е

кожне, ще з молоком матери, всисає потребу працї для шматка

хлїба. Там усї працюють, ycї заробляють... Там нема тради
щий, які-б багном закаляли все, що вириваєть ся з зачаро
ваного кола еґоїзму т

а

кастових інтересів.

— Зачароване коло... Ох, т
е

зачароване коло!... — ше
потять блїді уста дївчини. — Чи стане-ж у мене сили, ч
и

стане відваги розірвати його, вийти в сьвіт широкий н
а бо

ротьбу з тим, що воно замикає ? Добре, я розірву його, я ;

вийду звідти. Але ч
и перетріваю, проклята родиною, осьміяна

подругами, одна серед невідомого мінї широкого сьвіту?... Де

т
і

сили в мене для боротьби 2 Де той гарт, щ6 міг б
и слу

і підтримала... Відрізана, я
к

скибка від хлїба, самотня, як хрест

і н
а

роздорожжі... Пустка навкруги, холод...

у

— А ч
и

відаєш ти, — піддає Хо, — що т
о недостатки,

убожество? Ти, щ
б

зросла в роскошах, щ
б

н
е

робила н
а

шматок хлїба ? Не страшно тобі змарнїти в нерівній боротьбі,

; дочасу скласти в домовину молоде життє?...

Боже! Усе проти неї: і люди, і становище жінки, і убо

8 жество... Усе наче змовило ся, щоб кинути її в огонь, обсма

і лити їй крила, коли вона рветь ся лиш д
о

сьвітла. І Ярина

8 бачить вже свої білї, випещені руки — худими, чорними від

і працї, бачить красу свою змарнїлу, зiвялу, чує в грудях хоре,

і розбите серце, а за плечима смерть. Смерть... н
е нажившись,

і н
е

зазнавши щастя, н
е

зробивши дїла... Брр !.
..

— Ех, залишити-б краще вcї ц
ї

мpїї, — спокушає Хо,—

т
а

взяти від життя все, що воно може дати для особистого

і щастя, скористати ся з молодощів, бо, я
к

кажуть: „не вер

і неть ся весна"... А що там хтось стогне, хтось пропадає —
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зашлющити очи, затулити вуха, як робить більшість — і моя

хата з краю...
Боже, яка мука стояти оттак на роздорожжі й не знати,

кудою йти !.
..

Що робити, що чинити?... Боже!... Ярина з роз
шукою заламує руки і впадає в тяжку задуму.

Враз її будять дзвінкі голоси. То дївчата-робітницї йдуть
садком на полудне.

— Чули, дївчата, наша панна віддаєть ся. Там такий

гарний панич сватає, хоч води наший ся: „Чорнявий, чорня
вий, а очима так і грає... Я бачила, я

к приїздив, оце вже
буде день зо три...

— Але віддаєть ся? Забожись, Одарко!

— Присяй Богу ! А вона, чуєте, н
е

хоче за нього...

— Слухайте, бояри, я
к

князь бреше. А ти-ж звідки

знаєш ? Може той панич д
о

тебе грав очима, от-от невидко

як старостів пришле

— Ладку мій, смутку мій! А я-б що з таким чоловіком
подїяла, що робити н

е

годен ?

— Оце сказала ! Адже Одарка швидко свого мати ме,
такого, що я

к говорить, той носом грає, н
е

тільки очима.

х

То він приходить п
о

останнє слово.

Вона н
е

встигла опамятатись, я
к він трима вже її за

руку й тихо промовляє тремтячим голосом:

— Панї ! Я н
е

маю щ
е

права виявити вам, я
к

я мучив
ся, чекаючи н

а слово, що виробить серце ваше в відповідь

н
а

мої почуття й заміри. Я щ
е

й досї в непевности тремчу за

долю свою... і ще раз важу ся благати вас, панно Ярина:

н
е

відиймайте від мене руки вашої, хай вона буде завдатком
нашого будуччого щастя...

; Ярина сидить блїда, непорушна, з слїдами переляку т
а

і боротьби н
а обличчю, але н
е

відиймає руки від щасливого

* ХЛ0IIIЦЯ.

Хо н
е

має тут більш роботи. Похитуючи сивою головою

т
а покректуючи, чвалає старий далї, шукаючи, де-б спочити

натомленною душею, натруженним тілом.

2 IV.

; Макар Іванович Лїтко встав мабуть з ліжка лївою но
гою, б

о

так йому сьогодня н
е

п
о собі щось, усе його дратує,

усе турбує. У ночі, правда, змучив його поганий сон. Ото

Загальний вид звалищ Скиту Манявського. (Фотоtр.проф.вол. шухевич).

— А то-ж ! Е
,

н
е

журіть ся, дївчата, кожна з вас діж
деть ся! Буде пробій-голова, а масти голови н

е буде, н
ї

!.
..

— Ха-ха-ха! Ну й вигадала, Турок т
и

немирований !.
..

Серед реготу т
а

жартів проминула весела громадка дївчат
альтанку, д

е

сидїла Ярина, сполохана голосами, з думками,

що попливли вже в другий бік.

Ії сватають. Так. Перед нею відкриваєть ся особисте

снилось йому, що в його був трус, що при труcї тому знай
дено кільки примірників тоненького збірника творів україн

; ського поета-самовродка Рябоклячки, збірника, шущеного nota

| bene цензурою, але виданого його коштом — і т
о в великій

і таємницї, треба додати. Непроханi гостї грізно вишитували

; Макара Івановича, звідки взяв він такі страшні брошури т
а

яку цїль має тримати їх
,

а Макар Іванович наляканий, зро
щастє, родинні втїхи, достаток, життє безжурне. Правда, вона і шений циганським потом, брехав, що купив їх тільки задля

н
е закохана, але їй подобається чорнявий суcїд, вона нї-{їх дешевини, маючи потребу в папері для обгортання снїдання

чого-б н
е

мала проти його замірів, я
к

б
и

н
е

почуттє иньших і своїм дітям-школярам, що він н
е знає, про що шишеть ся

обовязків, н
е

иньший шлях, щб стелить ся перед нею. Але в книжках тих, б
о

н
е

вміє навіть читати п
о

вкраїнському т
а

вона стоїть над тим шляхом і мучить ся сумнївами й шукає щ
о

взагалї нїчого спільного з так званими „Малоросами" н
е

виходу... Вихід єсть... Одно слово — і доля її з'єднаєть ся в й н
е

хоче мати... Йому однак н
е

понято віри, потягнено

н
а віки з долею другої істоти, щó кохає Ярину без памяти... його з дому, страхано вязницею, карами, засланнєм... Макар

Вийти заміж ? Хто ц
е

сказав? Нї, пріч усякі спокуси, усякі і Іванович виправляв ся, прохав, мало н
е плакав, врештї почав

викрути — вона йде за своєю ідеєю !.
..

пручати ся... і прокинув ся. Прокинув ся й сплюнув. А де-ж !

У ту-ж саму хвилину в дверях альтанки мигнула тїнь, і чор-; Приснить ся-ж таке, змордує, нагадує дріжаками... Тут і так

нявий хлопець, здіймаючи бриля, питає приємним барітоном: ; тремтиш весь день, спокою н
е знаєш, а тут ще сни морочать...

— Чи вільно сполохати задуму вашу, панї? Тьфу I.
.. А все через вечерок той вчорайший у „молодих"

Ярина жахаєть ся, блїдне, щоб зараз залляти ся кар-}Українцїв... От я
к

н
е

хотїлось йому йти туди, а треба було...
м188ин0м. Прохано старших; якось нїяково н

е

піти. Ну-ж і наслухав ся1—
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він там ! Це... це просто божевільні люди, ті „молоді“. Це... } Макар Іванович бігав по хатї в сильному роз'ятренню,

кандидати на шибеницю, на кращий кінець ! Давай їм зараз наче з відкритки тої зняв ся рій віс та покусав його. Врешті,

все: і сьвiдoму вкраїнську інтелїґенцию, і народню осьвіту трохи заспокоївшись, він узяв картку в руки, щоб дочитати.

з добробитом, і рідню культуру, і героїв, і патриотів, і грушки; — Ну, що-ж там особливого. „Я здоров, коханий брате...

на вербі, і зірку з неба!.. Нї, він не міг далї слухати, не як твоє здоровє ?... на сьвятки може приїду..." От і все...

міг пробувати далї в товаристві шалених, щб самохіть ідуть 8Ну, взяв би, і написав би по „росийському"... А то... —
під ніж... Він просто втїк з вечерниць, затуливши вуха, ози- і Макар Іванович здвиг плечима і сердито подер відкритку на
раючись, чи хто не помітив його навіть близько хати, де було дрібненькі шматочки.

зібраннє. Другий лист, вже у ковертї, викликав тільки усьмішку

Адже й він Українець, і він патриот... ще доведено не- на уста Макара Івановича. Одна вельми поважана особа,

раз і не двічи. Хто, як не він, ще за часів студенцтва, віcїм звертаючись до його патриотизму, прохала поратувати моло
місяцїв висидїв у вязницї ?... Правда, не в українстві шукати дого вкраїнського письменника, якому тепер дуже скрутно ;

вcїх причин того вязення, але якось приємно тепер, коли вже особа та зіставалась в надїї, що Макар Іванович дасть про
лихо давно минуло, залїчити тих віcїм місяцїв на карб па- теже її місце в своїй канцеляриї, бо ще педавно натякав, що

триотичного страждання...
Далії, хто, як не він підтримує молоді таланти, так

потрібні... „Малоросиї* ? Адже він не пожалував 100 карбо
ванцїв на виданнє творів самовродка Рябоклячки, а позаяк

творів тих нїхто не купував, на власні гроши набув сотню
примірників, щоб послати на село, до своїх, і таким робом
довести, що вірний демократичній засадї, не розриває звязків

з народом, памятає про його духові потреби... Адже всї знають,

що вже десять лїт збирається він написати наукову розправу

на вкраїнській мові, хоч та мова страх яка бідна, яка не
здатна до наукових праць... Він згоджується, що не знає
мови... так якось не було часу вивчитись... і через те мусить і

балакати по московському, здобуваючись инколи на макаро
нїчні фрази. Але теж відомо всїм, що він все збираєть ся

простудювати трохи вкраїнську мову... А на роковинах, на
вечерницях, — хто так патриотично (без жартів !) пє горілку, і

так щиро заведе піснї, вдарить тропака Р... А скільки страху

набрати ся, скільки натремтїти ся, скільки обережности треба,

щоб не зрадити ся перед ворогами. І це ще не натриотизм?
Мало на цьому ще ? А вони Патриотів шукають!...

Макар Іванович здвиг плечима й почав ходити по покою
взад та вперед. Очевидячки думки щї не заспокоїли його.

Щось ще турбувало його, залазило до серця, зазирало під

шкуру комашнею. Макар Іванович був неспокійний. А ну-ж, і

борони Боже, хто спостеріг, як він увіходив або виходив

з зібрання „молодих"? А що тоді буде? ІІогана справа. Лихий
понїс його туди, до тих божевільцїв. Чи не краще то було

піти на „вінт“ до суcїда? Ат! ! А тут ще сон такий, наче

віщує щось. Погано. Е, що там врештї сон! Дурниця. Воно
якось не пристало навіть людині з вищою осьвітою, з поваж
ним становищем значного урядовця вірити в сни, як вірить

у них темна, неосьвічена баба на селї... А про те на серцї
наче миши шкрябають.

Макар Іванович зупинив ся перед дзеркалом, звідки ви
зирнуло до його чепурне, але помяте вже обличчє з шпако
ватою бородою з довгим українським носом, хитрими сивими

вкривали йому голову. Кокетним, навиклим рухом поправив

він бороду й волоссє, осьміхаючнсь до думки, що не понизив

ся ще курс його в жінок. Але це не помогло. Сон та вчо- і

райший вечір не йшли йому з голови, дратували нерви. Він
усе сподївавсь чогось лихого.

Ураз — дзвінок.

Макар Іванович так і жахнувся, так і затремтїв увесь.

Неспокійним поглядом окинувши покій, немов бажаючи запев-
нитись, чи там нема чого небезпечного, він сам побіг відчи-
няти двері.

— 0-ох ! — з пільгою зітхнув Макар Іванович, верта
ючись до покою з пачкою кореспонденций. — Листонош !

Нервовим рухом відкинув він на бік „ СвЬта“, „ Кіев- «- «» - - -
життя добродїя Лїтка й весело хіхікає.скую Старину“, „Зорю“ й узяв ся за листи.

Відкритка. Від кого-б ще ? А-а, від брата-бурсака.

Прочитавши заледві кілька слів, Макар Іванович почер
вонїв, підплигнув на місци й в найвисшому обуреню кинув

відкритку на стіл.

— Це... це... це чорт зна що таке !.
.. — скрикнув він.—

Це просто нїкчемність... Писати д
о

мене ш
о

вкраїнському н
а

відкритцї... компромітувати мене !.
..

перечитати, кожне може побачити... Я н
е

дозволю так компро
мітувати себе... Я ж йому перечитаю „патер-ностер".

Відкритку кожне може

потребує помічника. Макар Іванович осьміхнув ся. Нема дур
нїв ! На цей гачок його н

е

зловиш ! Він буде приймати в кан
целярию „молодих"? На віщо ? Щоб скомпромітувати ся, щоб

мати неспокій, а т
о — хто зна 2 — може й великий клопіт ?

Хіба він н
е

знає тих шибай-голів, купаних в окропї !

-— Нї, красненько дякую, — розводить він руками

з уклоном, наче перед ним сидить т
а особа, що писала лист. —

Звертаєте ся д
о

патриотизму ? Згода. Даю пять... ну, десять

карбованцїв до складки н
а

запомогу голодному, але встро
мити палець межи двери... уклінно дякую... Може хто другий

з охотить ся... ".

Осьміхаючись, Макар Іванович зараз же написав солодку
відповідь, виставляючи прикрість, яку зробила йому немож
ливість дати місце певній особі через брак ваканциї й запев
няючи заразом, що почуваєть ся д

о

обовязку зробити все

можливе для вкраїнського письменника.

Задоволений зі свого дипльоматичного маневру, Макар
Іванович заклеював лист, коли з другої хати я

к

бомба влетїв

його чотирилїтний синок.

— Папа І папа ! — загаласував він. — Мама сказала,

чтобь т
ь

послаль ш
о

водку !.
..

— За водкой... за водкой, а н
е

п
о

водку !.
..

Сколько

ужь разь я замЬчаль тебЬ, мужиченокь т
ь

зтакой?!...

І роздратований вкраїнський патриот, забуваючи н
а хви

линку н
а свій патриотизм, вибіг д
о

другого покою, гукаючи

н
а жінку:

— Маша ! прошу тебе звернути увагу вчительки нашої

н
а те, я
к

балакають наші дїти ! Адже вони страшенно калї

і чать „росийську“ мову ! Це Бог зна що таке... ц
е

н
ї

н
а

що

і не схоже !...

Макар Іванович хвилюєть ся, бігає п
о

хатї.

Усе наче змовилось сьогодня, щоб дратувати його:

і листи, і дїти, і згадки вчорайших вечерниць... Ай, т
і ве

і черницї !.
..

недурно кажуть, що я
к

має скласти ся лихо, т
о

Бог і розум відбере. Треба-ж було зробити таку капітальну

дурницю — піти н
а т
і

вечерницї... Бути н
е може, щоб н
е

очима т
а

виплеканним волоссєм, щ
б

мов кримським смушком “ був, про що балакано... і тодї... прощай,

Макаре Івановичу!... Попрощай ся з посадою, з родиною

і в двадцять чотири години... Ото вклепав ся, ото вскочив !...
Буйна фантазия тручає бідного Макара Івановича п

о

похилости в якусь чорну безодню, звідки нема стежки н
а

верх. Страх обгортає його такий, якого він н
е

пригадує в ди
{тинстві навіть. Напевне сором переміг б

и

той страх, коли-б
наш патриот міг збоку глянути н

а

свою громадську відвагу,

ч
и

т
о

пак н
а

брак н
а

неї. Але д
е

там йому д
о сорому, коли

шкура в небезпечности ! Шку-ра, розумієте ви? шку-ра !!

" Макар Іванович так завзято бігає п
о хатї, і так кри

вить ся, аж дїд Хо, щб вже давненько крізь вікно приди

і вляєть, ся д
о

цієї сцени, н
е

може вдержатись від сьміху.
Старий знає, що небезпечність н

е

скаламутить льояльного

—
—

Хе-xe! От ще перелякана людина! Хе-xe! Мінї-б
нічого й стояти тут, так втїшно дивитись, коли доросла лю
дина, громадянин, мов заяць той полохаєть ся аби чого. По

і чекаю ще часинку, забавлю ся, б
о нїчого нема втїшнїйшого,

я
к

такий страхополох — „філ“.

О
,

знов дзвінок !...

Макар Іванович аж кинув ся, так той дзвінок прикро

вдарив його п
о

напружених нервах. Яке там лихо дзвонить

тай дзвонить? Марійко, Варко ! Не чуєте, що там хтось дзво
—а—в —
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нить? Швидче відчинити !.
..

Макар Іванович, бажаючи дізна
тись, хто прийшов, крізь відхилені двері зазирнув у перед
покій... зазирнув і охолов. Ой, леле ! Офіцер.. з білими шлї
фами... Макарови Івановичу аж в очех потемнїло, аж в пятах

похололо... От й справдило ся його передчуттє. От і не
щастє !.

.. Блїдий, переляканий Макар Іванович підбіг д
о столу,

скинув н
а

його очима, ухопив „ Зорю“ і н
е

вважаючи н
а про

тестуюче „Д. Щ.“, укинув її під стіл, у кошик. Запевнившись,

що в хатї нема більш нїчого „небезпечного", він скупчив усю
силу волї, щоб дати обличчю свому спокійний вираз.

І саме був час. У хату вступив гість... військовий лїкар,

знайомий Макара Івановича.
Х-у-y! Як же він налякав його!

Макар Іванович ледве перевів дух. Тремтячий, блїдий,

він привитав ся д
о доктора, попрохав його cїсти.

„І чого він ходить д
о мене, отой ворохобник ? промай

нула думка в голові Макара Івановича. Атже я вже раз н
е

пізнав його н
а вулицї.“

— Почну, коли дозволите, просто з дїла, яке привело

мене д
о вас, — почав тість, cїдаючи н
а

дзиїлику проти го
сподаря. — Учора в

и

так хутко покинули наш гурт, що...

— Голова мене розболїла так, що повірите, ледве д
о

ліжка доплентав ся, — скривив ся Макар Іванович.

— Ото-ж і м
и

так доміркували ся, що в
и либонь, за

недужали... Як вам відомо, — вів далї доктор, — позавтра

в містї Луцькому має відбути ся гучний шохорон шашого слав
ного письменника, щ

б

сими днями помер. Шануючи заслуги і
його н

а

полії вкраїнського письменства, а також виходячи

з засади, що нам потрібні тепер межи иньшим і манїфестапиї,

які-б сьвідчили про істнуваннє наше, перед ширшою публич
ностю показували, що ми живемо, ухвалила громада наша

приняти удїл в тому похоронї депутациєю й вінком н
а

могилу

покійного. Вінок вже замовлено і гроші н
а

нього помалу
збирає ся, але...

„Чого ц
е

він хоче від мене? ч
и

н
е гроший, часом ?“

міркував собі Макар Іванович і перехопив , виймаючи ка
литку :

-

— Прошу н
е забувати, що й з мене належить ся частка

на вінок...

— Спасибі, — обізвав ся доктор, ховаючи жовтий па
пірець. — Властиво тут річ н

е
в грошех, а в депутациї, —

казав він далї. — Ми ухвалили вибрати трьох: двох молод
ших і одного старшого. Громада наша, чолом даючи перед

Вашим патриотизмом і заслугами, припоручила мінї прохати

Вас поїхати депутатом н
а

похорон і завезти вінок, що я й чиню і

тепер з приємностію.

Макар Іванович зразу налякав ся.

Може щ
е

небезпечно ? Але такі почесні запросини при
ємно полоскотали його пиху. Так ! Не помилила ся громада,

називаючи його патриотом... Він так любить Україну й той

добрий український люд! Бідна, бідна Вкраїна, чого-б він

н
е

зробив для неї !..
Макар Іванович щїлком розкис. Він дякував за честь,

запевняв в свому патриотизмі, розводив ся над браком інте
лїґенциї вкраїнської й урештї обіцяв, умовившись що д

о

своєї
p0лї з громадянами, виїхати завтра в місто Луцьке ранїшим
іі0тягом.

— А хто їде з молодих ? — зупинив він виходячого

доктора.

— Семен ІІилипчук з Андрієм Гавриленком.

„Погана кумпанїя", подумав Макар Іванович, кривлячи ся.

Доктор попрощав ся й вийшов, обіцявши за дві години

прислати вінок, а Макар Іванович лишив ся у хатї.

Ба н
е сам, б
о

й Хо втис ся за доктором і причаїв ся

куточку, звідки вигіднїйше стежити за кожним рухом тїла

духу Макара Івановича.

Макар Іванович пройшов ся п
о хатї, затираючи руки.

Він радий. Він завжди був певним, що заслуги його, яко па
триота, н

е

загинуть марне. Золото — скрізь золото. Він на
віть н

е дивується, що споміж чималої лїчби громадян вибрано

його депутатом н
а

шохорон. На честь таку він має право...
Тільки... навіщо т

і

двоє молодших ? Вони якісь... нешевні...

Адже можна-б було запрохати когось зі старшини — правда,

н
е

таких славних патриотів, я
к Макар Іванович, б
о

н
е вcї-ж

В
й

зазнали вязницї, видавали твори Рябоклячки, збирали ся пи
сати наукову розвідку — але все-ж людий певних, шоважних,

з становищем... А то... Семен Пилипчук... Андрій Гавриленко...

Чекайте! Якій ц
е

Андрій Гавриленко ? Чи н
е той, часом, щб

недавно був під доглядом ? Як же ц
е він, Макар Іванович,

урядовець, людина офіцияльно льояльна прилюдне виступить

і з ним у такій справі, що вже сама з себе трохи... я
к

б
и

ц
е

сказати 2... ну, трохи небезпечна ! Нї, ц
е

Бог зна що таке !

Це... це... просто неможливе ! Тепер такий час, такі умови,

і що, я
к

шлюнути — підшасти під катеґорию Вкраїнофілїв, се
паратистів, політично небезпечних e

t

caet. А н
а

щ
о

це? Тай
межи нами кажучи, д

о

чого нам тепер т
і маніфестациї, д
о

чого

такий бучний похорон, з вінками, з промовами, з комедиями 2

Умерла людина — поховати їй тихенько, зійтись потому в гур
точок, згадати небіжчика, помянути сльозою [пяною, шепнув

внутрішнїй гóлос Макарови Івановичу, але він н
е

звернув н
а

ц
е уваги], посумувати, що бідній Українї нашій щербата доля

і забирає кращих синів — і розійти ся тихенько ш
о

хатах, н
е

і тремтячи за власну шкуру...

Макар Іванович задумав ся. Непотрібно, щїлком непо
трібно поквапив ся він з обіцянкою їхати н

а

той похорон.

Що т
о

в нього — дві голові н
а плечех, щоб отак ризикувати,

або слава захистить його від всевидючого ока Р Краще-б було
відмовитись, краще-б н

е

їхати. І я
к

можна бути таким необе

і режним ?! Цїлий вік мати н
а

метї обережність і так вклепати
ся? Ат!

— Що мінї чинити, що робити? Адже я згодив ся, обі
цяв ! — бігає п

о хаті збурений Макар Іванович. — Тепер
якось нїяково назад лїзти... А їхати н

е

можу... і н
е поїду, н
ї

защо н
е

поїду... Але що мінї зробити, я
к

викрутити ся, Боже!....

Макар Іванович бігає п
о хатї, я
к навіжений, а Хо н
е

може далї витримати в свому кутку. Його розбира такий сьміх,

що аж кольки під грудьми спирають.

— Ха-ха-ха! — регоче ся старий, узявшись у боки. —
Ха-ха-ха! Чи бачив хто кумеднїйшу фіґуру? Още „філ", так
„філ“, чистої, мовляв, води... Ха-ха-ха!...

Біла борода Хо трусить ся від реготу, аж холодний ві
тер йде від неї, а наш патриот тїшаєть ся, мов у проша
сницї, уявляючи буйною фантазиєю вcї наслїдки своєї необач
ної обіцянки. Тут і компромітация, і втрата місця, і дбшити,

і таке страхіття, що й малим дїтам н
е

снить ся.

— Не поїду! — рішає він врештї. — Не поїду!

— Барин І — ускакує служебка. — Там принесено з крам
нищї такий вінок з срібла, що аж сяє н

а

сонцї...

— Дурна ! — тримає н
а

неї роздратований Макар Іва
нович і cїдає за стіл.

„Що його зробить? — міркує він. — Напишу хіба, що

несподївано заслаб і через т
е

н
е

можу їхати. Доведеть ся

день, зо два н
е

виходити н
а вулицю, посидїти в хатї, т
а

що-ж

робити ! Усе-ж краще, нїж компромітация...

- І Макар Іванович гладенькими фразами (звичайно мо
сковськими] виливає н

а

папері жаль, що несподївaнa слабість

змушує його зректись великого обовязку, б
а

й чести в ролї
депутата виявити свій невтїшний смуток над сьвіжою могилою

вкраїнського письменника, і через т
е

відсилає вінок, у надїї,

що він дістанеть ся н
е

в гірші руки...

Одно можна додати: Макар Іванович н
е збрехав: він

справдї заслаб... від страху.

у

V”.

Хо вступає в здоровезну камяницю, лїзе, покректуючи,

п
о

ступанції високо, аж „під небо", і втискається в маленьку
кімнату, в найтемнїйший закуток. В кімнатї, я

к
в улїку: гуч

ний гомін молодих голосів бренить усіма тонами радости й

смутку. То за столом, при сьвітлї лямпи, зібрала ся в гурто
чок молодїж, щоб нїм розійтись ріжними шляхами, в останнє

може подїлити ся вражішнями пережитого т
а

надїями н
а бу

дуччину.
Бачить Хо перед собою людий повних сили, енергії.

віри, злучених з собою теплими, сливе братерськими відно
синами. І н

е диво: усї вони гріли ся біля одного огнища,

кожен брав звідти сьвітло й тепло. Огнище т
е — любов д
о

країни своєї, д
о

свого народу; сьвітло — т
о ідея, щ
б

дала
зміст життю, т

о

сьвідомість своїх обовязків; тепло — віра
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в перевагу добра над злом, правди над кривдою, сьвітла над

темрявою...

— Братїки мої ! — здіймає річ оден: — розходимось
Розлучаємось, на вікими ріжними шляхами, розлучаємось...

злучені одною ідеєю... ідеєю нацийно-культурною відродження

країни нашої. Перед нами життя, перед нами робота... Розій
дїмось ми парусами сонця, понесїмо сьвітло у темні закутки...

я в свою працю !
упанове !м

Випито за працю.

— Приймаючи цей тоаст, — обзиваєть ся третїй, — до
дам кілька слів. Пригадайте собі, панове, байку про селянина,

щб, вмираючи, на пучку прутиків шоказав синам, яку силу має

і єдність. Ото-ж єдности, яка робила нас з кволих навіть оди

Пю за працю на пожиток країнї нашій,

Розпливімось глибокими річками, зросїмо рідну землю, і „як ниць незламаною силою, — потребуємо й ми... Важка праця,

дївочиї вінки зазеленїють наші ниви"... Не лякаймось велико- і перешкоди, щб неминуче стануть нам на дорозї, усякі лихі
сти прaцї, не жахаймось дороги важкої. В ідеї нашій, в на- пригоди — здолають зламати хоч які сили, хоч яку енерґію,

шій працї, в нашій сьміливости — сила наша. Пю за сьмі- і горе людинї, щó в таких обставинах почуєть ся самотною,
ливість ! відірваним листком... Ото-ж треба нам цементу, щоб на рівнї

— За сьміливість ! — лунають голоси, вторуючи бряз- з ідеєю звязував нас до купи, а таким цементом уважаю я
коту чарок. щирі, чисто братерські відносини межи нами, обопільну поміч,

— Хе-xe-хe! за сьміливість... — глузливо шепотить пораду... Опріч двох тоастів: за сьміливість і за працю —
Хо. — Розійдемось парусами... розіллємось річками... Хе-xe
хe! Ой, як устануть тумани, як закутають паруси т

і,

я
к

по-

і пю ще й третїй: за єдність !

— За єдність! — торкнулись вcї чарками.

тиснуть морози т
а

скують річки — побачимо, куди дїнеть ся У маленькій кімнатцї чим далї стає гучнїйше. В атмо
сьміливість ваша!... Хе-xe!... А про дїда Хо й забули ° Не сфері повній палких речий, сьміливих поривань, надїй, енер
памятаєте, яку чудодїйну силу має борода його ? Ге? А цьо- ґії, повній безкрайої віри в ідею т

а

власні сили, загрітій

го н
е

хочете?... — І Хо трясе бородою, сповняючи хату юнацьким запалом — гарно почувається молодїж. Байдуже
холодним вітром.

Але молодїж з усь

і їй, що Хо з усеї сили намагаєть ся налякати її: т
о

бородою
має, з вітром холодним

дріжаки шосилаючи, т
о

мішкою слуха старого.
Лякай, дїду!

— Нам скажуть, що

думки наші н
е нові, —

обзивається другий; —

і ранїйш н
е

одне чисте

серце загрівало ся та
кими-ж ідеями... Та тим

т
о

й ба, що тодї тільки
ідея набирає вартости,

коли поростає тїлом,

переводить ся в жит
тє. Перевагу нашу я

добачаю найголовнїйше

в тому, що ми поста
вили собі завданнєм пе
ревести наші ідеї в жит

т
є і певні, що зробимо

все, що в нашій силї

й змозї... Будьмо перед
ycїм скрізь Українця
ми — чи то в своїй
хатї, ч

и в чужій, ч
и

т
о

в свому краї, чи н
а чу

жинї. Хай мова наша

н
е

буде мовою, якою

звертаєть ся лиш до

челяди... Хай вона бре
нить і розгортаєть ся

0комиця Скиту Манявського з єго звалищами.

[Фотоґр.проф.

відхиляє заслону, по
казуючи спокуси й не
безпечности, щ

ó

мріють

на шляху життєвому...

Байдуже!... Палка мо
лодїж у живі очи сьмі
ється старому, кепкує

з його заходів, зве його

порохном.

Хо має причину ра
дїти, б

о

хто-ж то, як

н
е він нарікав н
а по

лохливість, щó трима

його н
а сьвітї, н
е

дає
спокійно зложити кі
сток у домовину? Але
Хо н

е сьогодняшний,

він старий, я
к сьвiт,

його н
е

зведеш. Ох,
багато бачив він на

віку свому! Бачив він

і таких, щб, повні мо
лодечої відваги, викли
кали на герць потуги
зла, а я

к

прийшло що

д
о

чого — перші-ж пя
тами накивали. Ставить

ся, як лев, а гине, як

Вол. Шухевич).

в родинї нашій, у наших зносинах товариських, громадських, муха. Бачив Хо таких, ох, бачив і тешер.. Не вірить. Просто

у лїтературі — скрізь, д
е

нам н
е

зацїплено... Не попускаймо н
е вірить, щоб ц
я

палка молодїж, скоро зіткнеться зі справ
собі навіть в дрібничках. Несїмо прапор справи нашої в ду- жнїм життєм, витрівала боротьбу з його чудодїйною силою,

жих руках, а будьмо консеквентними, н
е

віддїляймо слова від н
е

підхилила ся їй
.

Адже й такі Макарі Івановичі мали свої
дїла... Не жахаймось, що дїло т

е

таке велике, таке важке... і хвилини зваги, а теяep що з ними стало ся? Пожаль ся,

Робім, що можемо: н
а яку-б дорогу н
е

ступили м
и — йдїм Боже!...

сьміливо, памятаючи, щ
о

в
cї

дороги провадять д
о Риму. А і — Слова, фрази!.. — шепотить Хо; — ц
е

аби-хто зможе !

поки що, нам треба працї, прації і прації... Я
,

я
к

в
и

знаєте А о
т

дїлом довести відвагу й т
о

н
е

нерозсудливу відвагу, а таку,
вже, маючи шматочок власного ґрунту, іду н

а

село господа- щоб довела змогу повсякчасної працї — ц
е

я розумію ! Не
рювати... Придивляючись блище д

о

життя села, я пересьвiд- ; можу, правда, нашеред сказати, що в
и

н
е

здатні н
а це, але

чив ся, щ
о

навіть одна інтелїfентна людина може багато там н
е повіру, поки життє ваше н
е

покаже вашої правди... А тодї...
зробити, скоро потрафить

забезпечити собі
поважанн8 т

а

вплив. o
,

тодї страхови Хо лекшо стане, б
о

блище буде д
о

могили...
Аби охота, а знайдеться змога приложити руки й д

о осьвіти, Хо слухає, я
к

молодий лїкар розгортає пляни своєї лї

* д
о

поліпшення економічного т
а

морального стану нашого люду, карської т
а

просьвітної діяльності н
а селії, д
е

має замір осе

— А сила ворожа? А кроти, щ
б

стануть підривати бу-ілитись. Він веде боротьбу з темнотою, з забобонами, з воро
динок твій? А шинкар? А жмикрути всякі 2 — а

ж

підскакує гуваннєм селянина д
о інтелїtента, орґанїзує дешеву медичну

н
а

місци Хо, трясучи бородою. — Чи-ж т
и гадаєш, щ
о

т
о поміч. Чує хо, я
к

cїльський учитель обіцяв хитро-мудро к
е

жарти Р і рувати поміж підводними каміннями сучасних порядків, а таки

— Знаю, — веде далї будучий хлїбороб, наче відповідає і доплисти, куди треба, таки досягти мети своєї... А ось почи

н
а

запитаннє Хо, — що доведеть ся мінї рахувати з чималими наючий письменник нахваляєть ся щиро взятись за працю,

труднациями, стріти багато перешкод, але те-ж багато й віри і за поважні студиї, простати свої ідеї т
а

працювати н
е

т
о

в мене у свою ідею, багато сили молодої, багато енергії вкладу в сьвято, але й у будень... І Хо неможе його нїяк злякати

-
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анї цензурними умовами, анї фатумом українського письмен
ника писати gratis або за „біг-дасть"...

— А ти, попе, памятай ! — чує Хо сливе над вухом. —
Ти можеш найбільш зробити !

Але „піп“ тільки осьміхається, бо дуже добре знає, що

не калачі та ковбаси тягнуть його на село.

Хо услужно підсуває йому згадку про консисторию і,

трохи засоромившись, мовкне, побачивши зневажливий рух бу
дучого попа.

Довго ще, мов улїк той, гуде маленька кімната „під
небом", довго ще чекає Хо, аж шоки братерський пощїлунок

на прощаннє не закінчить цього памятного вечора.

— Не полекшало мінї з того, що глянули мінї сьогодня

в вічи, не полекшало... — шепотить Хо, плентаючись за остан
нїм з гостий. — 1 не полекша, аж пересьвідчу ся, що не по
рожні згуки лунали там у кімнатцї, що час і життє не зла
мають відваги вашої... Почекаю ще... почекаю...

ч

Минає кілька лїт.

Змордований вічною блуканиною, знуджений полохли
востю всього живучого та невдячною ролею страха, шкандибає

по курній дорозї Хо, підпираючись довгим костуром.

— Скучно на сьвітї, нудно на сьвітї... скрізь повно

страхошолохів... — мимрить старий у роздратованню, а ти во
лочись по сьвітах, не бачучи кінця-краю своій мандрівцї...
Ох, важко, важко, спочати-б уже... — зітхає він до спокою.

— А що це манячить у лїворуч ? — зацїкавив ся Хо,

зпід руки вдивляючись у далечінь, що червонїла вся в про
міннях заходячого сонця. — Село ? Не піду туди: остобicїли

мінї оселї людські... E, н
ї,

стрівайте, зайду, б
о

тут живе той
хлїбороб-інтелїґент, щб т

о

нахваляв ся запровадити н
а

селї

нові порядки... Побачимо...

Сонце вже cїдало, коли Хо входив у село. Насамперед,

як пристало порядному подорожному подавсь він д
о

коршми.

Але що за диво ? коршму хтось обгородив, прибив нову та
бличку над дверима т

а

повиганяв звідти, мабуть, ycїх пяниць,

б
о якось там так дивно тихо, мов у церкві... Хо наближив ся,

глянув н
а

табличку й прочитав: „Школа". Е-ге-ге! Ось воно

пщо ! Недавно була корчма, а тепер школа. Де-ж коршма 2 Хо
обійшов село, але коршми н

е

було. Чудаcїя, т
а

й годї ! А що

т
о

робить пан дїдич, щїкаво глянути 2 — подаєть ся Хо д
о

чепурного двора, що дивить ся н
а

нього осяяними вікнами.

Старий присуваєть ся д
о вікна, зазира в середину й бачить:

у хатії, за столом, сидять гостї: учитель т
а

селяни. Усї вони,

вкупі з господарем, щось пишуть, рахують, міркують. У кутку

двоє дїтий грають ся, деклямуючи байку Глїбова: „Вовк т
а

ягня“.

— Що вони там рахують ? — шепотить Хо, прислуха
ючись. — Еге! ось що: касу опцадну заложили. Бач їх ! А щ

е

знов що ? Гомонять про якусь землю, що громада має купити

в сусїднього дїдича. Еге, він таки оре шереліг свій, той хлї-
бороб ! ЛЩо-ж далї, що ще нового ?... Хо однак мусить відір
вати увагу від товариства, б

о
в хату вступає жінка господаря,

звертаючись д
о

дїтий чистою, неламаною мовою:

— А йдїть, дїточки, грати ся в другу хату, б
о

в
и

тут
ЗаВaДЖа6Те...

З
а

якусь часинку господиня знов увіходить, прохаючи

вcїх н
а

вечерю. Здивований Хо бачить, я
к усї посполу cїдають

за стіл і каже д
о

себе: „А диви ! тут наче нема пана й му
жика, а самі люди"...

По вечері гостї примощують ся, д
е

кому вигіднїйше, а го
сподар виймає останнє число , Зорі“ і починаєть ся лєктура.

Тут вже Хо н
е

витримує. Його обхоплює непереможне

бажаннє викликати відважного господаря н
а

останню боротьбу

з собою. Хо збирає всю свою потугу: проймаючим холодом

віє борода його, чудодїйна сила, мов хмари т
і,

насуває най
страшнїйші картини перед очи лєктора, а лєктор наче н

е по
мічає сього. Але врештї, почувши присутність страха, він від
риваєть ся від „ Зорі”, обертаєть ся д

о Хо і дивить ся йому

в вічи довгим, зважливим поглядом...

І враз Хо помічає, що від погляду того дїють ся з ним

незвичайні речі: з бороди вже н
е віє проймаючий холод, вона

8 тратить свою чудодїйну силу, тїло його меншає, лекшає, не

і мов частина його парою взялась або шорохом розсипалась ;

і Х0 чує, що н
а

душі в нього стає лекше, відраднїйше, що

і більш таких сьміливих поглядів — і скінчить ся його довічня

і мандрівка, і складе він н
а

спочинок свої старі, натруджені

і кістки...

Хо відступається від вікна, низько схиляє сиву голову

{
i,

чолом даючи перед новітним лицарем, шепотить:

; — Спасибі...

Зрадїлий Хо біжить далї. Иого кортить побачити вcїх,

що памятного вечора, в кімнатцї „під небом", об'явили війну

; страхови, пючи за сьміливість. Чи т
о вcї вони витрівали, я
к

і хлїбороб той ? Чи тож усї, мов подарунком найдорожчим, по
тїшать його сьміливим поглядом? Ей, коли-б то, коли-б т

о

!.
..

Хо йде далї, н
е чуючи втоми, н
е

вважаючи н
а

глупу

і ніч. Ось і небо осьміхнулось перед свитаннєм ось і сонечко

землї вродливій н
а

добридень дало, а Хо чимчикує, поспі

і шаючи д
о села, д
е

молодий лїкар, вірний своїй ідеї, мав роз

і горнути свою лїкарську т
а

просьвітну практику. Врештї —

село. Хо підійшов д
о села, і перша хата, яка кинулась йому

у вічи — була шпиталь. Ця маленька, чепурненька хатинка

і серед саду — шпиталь, місце страждання і заразом боротьби

з тим стражданнєм. Хо став н
а порозї, зазирнув у середину.

і Що там ? Чи нема лїкаря ? Нї, єсть: він н
а

сьому місци, біля

хорих. Тільки він н
е

помічає Хо, що вcїма силами намагаєть
ся звернути н

а

себе його увагу; лїкареви просто нїколи. Тут
і нового хорого привезено, там операция, а т
о

треба й лїки
самому налагодити. Сила роботи ! Довго чигає Хо н

а хвилину,

коли лїкар буде вільнїщим. Аж ось і дочекав ся. Лїкар іде

д
о дому, обідає, а п
о обідї замикаєть ся в своїй хатинї, щоб

нїхто н
е

перешкаджав йому писати популярний виклад з гі

і ґієни для селян, звичайно мовою вкраїнською... Оцю т
о хви

лину й уважає Хо за слушну для свого досьвiду. Він діймає
трудівника холодом, він малює перед ним картину недостат

і ків, убожества, б
о

що дасть сїлська практика? Він показує

йому вcї засоби темної сили, що воює зі сьвітлом т
а

чесною

працею. Дарма ! Не жахаєть ся лїкар, а зводить н
а Хо очи

й пронизує його ясним, сьміливим поглядом чесної людини...

І знов чує Хо, що сила його слабшає, що сам він мен
шає, і з вдячним серцем, повним поважання, низько вклоня
єть ся лїкареви, шепочучи своє:

— Спасибі...

— А я
к

там піш? — лїта думкою Хо. — Пійти б по
глянути, ч

и

н
е

дурно він осьміхав ся того вечора, я
к нага

дувано йому памятливість ?

Незабаром Хо в попа. Що се? Він — бібліотекар ?

В хату вступають дїти й дорослі, а він виймає з шафи книж

к
и

т
а роздає, роблячи уваги, даючи ради... Що се? Левіць

кий... Барвінський. Чайченко... Самі вкраїнські книжки ? А ну,

потремти, добродїю, пошоїдж дріжаків... Що-ж, н
е

лякаєш ся ?

І т
и

дивиш ся мінї просто в вічи ! — каже здивований Хо

і мусить вклонитись добродїєви.

А вчитель ?

І мчить ся Хо д
о

другого села і мусить вклонитись

і вчителеви, б
о він сьміливо пливе поміж каміннєм д
о мети, н
ї

н
а

хвилину н
е

забуваючи своїх обіцянок, своїх обовязків.

м — Еге-ге! поталанило мінї, — радїє старий. — На до

і бру стежку вступив я
,

піду і далї п
о їй...

І ось перед ним маленька хата, а в хатї тій, зігнув

і шись над столом, худий, блїдий, змарнїлий — працює вкраїн
ський письменник і лиш велика душа дивить ся з його вели
ких очий. Ледве-ледве пізнає Хо в ньому того юнака, з пов
ним, румяним обличчєм, щб рвав ся д

о

слова памятного

вечера. І н
е дивниця: життє йшло, а було в життю тому

і кайданів, і голоду, і холоду, і всього, що мусить зазнати

сьпівак невільного народу.

— Три чисницї д
о смерти, — рішає Хо, дивлячись н
а

його. — Покинь, б
о

вмреш ! — лякає він господаря сьвітлич

і ки. — Бачиш, який холод йде з бороди моєї, а бувають краї,

д
е

щ
е

холоднїйше...

; — Покинути? — обзиваєть ся тихий голос з над сто

і лу. — Нї, н
е

покину. Вмерти я можу, але що зроблю, т
е

буде

зроблено. Холодом ж
е

н
е

лякай мене, б
о

поки жевріє огонь,

що маю в серцї, мінї буде тепло й добре...

9
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І Хо стріваєть ся очима з худою, мізерною людиною, 8

і не витримує того погляду, повного віри, повного кохання і

до країни своєї... х

І ще раз склоняється Хо перед силою, висшою й силь-8
нїйшою від сили страха.

Вільнїще зітхнув старий страх, і радісно й легко зро- і

било ся на серцї в нього. Йому забажало ся самотини, бо і

шолохливі люди, щб стрівались по дорозї — стались гидкими і

йому. Чим дущ покинув Хо людські оселї й подавсь ген-ген
полями аж до лїсу. Тут, на знайомій галяві сїв він, загор-8

нув ся сивою, мов туман той, бородою, та й замислив ся. ;

Сидить Хо і не помічає, що все живе в лїcї під впли- 8

вом страху затаїло дух, перестало жити, що навкруги його

запанувала мертва, прикра тиша. Пташки ущухли, зьвірина |
причаїлась, малі комашки завмерли в травицї. Рослини боя- |

лись навіть тягти сік з землї, пити холодну росу, виправити ;

зібгані листочки, розгорнути звинені квітки. Пустотливий па- і

рус сонця зупинивсь у зеленій гущинї, та лиш здалеку при-
дивляв ся до сивої, мов туман той, бороди Хо, боячись на- і

ближитись до неї. Тихо було, мертво. Але Хо не помічав сьо-
він сидїв замислившись, з радісною усьмішкою на устах,

з надїєю в серцї. Надіїя та сягала аж у ті часи, коли сьмі
Г0 :

ливість візьме верх над страхом, і Хо зложить на спочинок

свої старі, наболїлі кістки...

1893.

3—50МУ Т" ОН0.

Достяг він схований свій жмуток

Давно пожовкнувших листів, —
Старий і дорогий здобуток

В безодню сплинувших годів.

Огнем палив той жмуток руки;
Бо, беручи його, він знав,

Що, повний тріпота і муки,

В останнїй раз його він брав.

Ось розгорнув ся лист закритий,

Дорожший лист проміж вcїми;

То лист від милої, облитий

Колись гарячими слїзми.

Вона писала: „Сонце сходить

І сьвіт ясний на землю ллє ;

А понад мною ніч заходить,

Що людям сьвiтy не дає !"

Вона йому казала: „Друже !

Веселий погляд мій погас ;

В немічних грудях ниє дуже

Важкою вразою підчас.

Ти знаєш сам, що в иньшу пору,

Як сон очий, було, біжить,

Я без омани і докору

Уміла вірить і любить.
Тепер, коли що ти згадаєш

Заглянуть інодї сюди, —
Своєї лади не пізнаєш, —
Так краще чекай і не йди !“

І стиснув він листа рукою,

До його чолом припадав...
Що-ж, мила, здїялось з тобою, —
ІІожовклий жмуток не сказав !

з°.

д0 Р0нні.

Яків Щоголїв.

Чбм же ти красная рóже моя
Сумно голбвку к землї приклоняєш,

Чóм же зелені листóчки роняєш,

Чом же скажи ми, о мила моя ?

йому син його Василь

Вечером ясним злетить соловій,

Місяць вирйне мов князь між зьвіздами —
Ти соловейка огóрнеш вітами,

Гóлос пол6 ся єгó золотий.

Щб дня звитає небесна роса,

Щбб твоє лйчко хорóше промити,

Мусить тя кóждий. о рóже, злюбити,

Вcїх бо чарує чудóва краса.

Цьвітів царйце найкрасше блестйш, -

З груди солбдким ти тхнеш ароматом,

Любить тво8ю корóнов квітчати

Скранї дївчйна; усїх ти плїнйш.

Рóжі вплїтає поезия в піснь,

Рóжами лїта вiнчить молодйї,

Снить ся на рбжах любóви надїї,

Щастную рбжа пробразує жизнь.

Чом же ти красная рóже моя

Сумно голбвку к землї приклоняєш,

Чом же зелені листóчки роняєш,

Чом же, скажй ми, о мйла моя ?

Важко сказати, гіркая ми жизнь,

Буйно круг мене остй заростають,

Сбнечко йсне мешї заслоняють,

Кажуть, що брйдка пожpé мене плїень!

Рóже, бодрй ся, свобідно меш жить,

Завистна хóшта тебе не столóчить,

Іlóгань усюди на сьвітї морóчить,

Рóже крішй ся, конéць все вiнчить !

Плакати рóжище їм не тобі;
Бач, вже косар там косу наклепає,

Прййде небавом, хабу з постинає,

Рóжа о давній забуде журбі !

23.

д.їд, ми Кит.А
0ловіданнє Івана Спілки.

Старий уже дїд Микита мабуть років cїмдесять є.

і А тепер вік який ! Як 50—60 років прожив — ото вже і вік
і увесь. Ото вже і лагодись в далеку невідому дорогу. Старий

дїд Микита — що й казати ! Сидїти-б йому, особливе зимою
на печі. та їсти колачі. Але-ж н

ї,

н
е

всидиш ! Життє його

і склало ся так, щ
о

й тепер треба робити, треба ніклувати ся

і самому т
а

н
е

тільки за себе, а й за тих онуків. щ
о

покинув
Баби його давпо вже нема — років

і вже з вісїм поминуло, я
к

вона умерла. Потужив він за нею,

і поплакав, але-ж потім, я
к і кожен, почав забувати. А д
о

того

і ще і невістка у його була добра гарна жінка: вона глядїла

його і жалїла, мов рідного батька. Т
а

я
к

було добрій людинї

; і н
е

жалїти старого Микиту, того Микиту. щб нікому нічого

злого н
е вдїяв, а навпаки гонобив завcїгди помогти бідному

8 чоловікови, привитати його добрим ласкавим словом. Таким

і він був і д
о

своїх невістки т
а

сина і дуже кохав ся у своїх

8 онуках, що було їх тільки двоє: дївчинка Прися років семи

Михайло н
а

три роки старший від своєї сестри. Завжди,

; я
к

тільки випаде вільна хвилинка, він бере Присю, садовить

; її д
о

себе н
а

колїна і гойдає або росказує їй яку небудь
казку; тутечки-ж біля його притулить ся і Михайло і дуже

пильно слухає дїда. Гарна була уся дїдова cїмя, тільки не
багата. Правда невтомна праця Василева й невістчина побіль

3 шувала прибуток у вбогому хазяйстві, але-ж цей прибуток

8 був дуже невеликий, н
е

дуже значило ся від його в хазайстві.

і Ще бачив і дїд Микита і н
е

дивлячись н
а

свою старість те-ж

# робив ; робив усе, щ
о

тільки міг, н
а

щ
о

ставало в його сили.

8 Гарна була сїмя, добре вона працювала, думаючи колись ви

і мачкуватись з убожества. Але-ж, кажуть, лихо ходить н
е

п
о

8 кому иньшому, я
к

п
о

людях.
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Невістка мочивши пізно в осени прядиво, застудила ся
.

На третїй день в
ін прийшов знов д
о

Волос

Т
а і я
к

було н
е

застудити ся
,

коли вода тоді вже н
а

поверсії віддаючи йому розгорнутого листа і десять к
а Ту

замерзала тонкою кригою. А їй же доводило ся стояти в тій і ший, промовив: Ре S

водї п
о

колїна і тягти голими руками холодні помоки прядива. — Оце-ж тобі десять цїлкових, а пять з : Y
e e
,

т
Застудила ся вона т

а

й байдуже, н
е

звернула н
а

ц
е

нїякої дати, б
о

все одно їх колись треба класти. *ss S
ь

за %,
уваги — звісно, я

к
більшість людий, а особливо простих, — Та то-ж може Василь тодї самі Ві * ч Ді?

*ро
каже: „Та воно і без лїків перейде, воно минеть ся і без і разу, — зазмагав ся дїд. У к

о

фершала т
а

доктора". — Е
,

чи віддасть, чи нї, а як тепер хо ЧS-с

*а то

Але н
е

перейшло воно й н
е

минуло ся
,

а стало ся т
е
,

т
о

в
се

безпечнїйше буде т
а і для його лекціе ч * уer .

що невістка через тиждень лежала вже хвора т
а

така хвора, Шина. - - “»

— Ро
від

що навіть і забалакувала ся. Уся зробила ся, мов огонь, так і — Та воно т
о

так-отже і менї треба *дда»
наче з печі полумям обдяє. Як-не-як, а довело ся кликати добре знаєте, які у нас пожички, а харчу*s»

*зяв
етар

фершала, а потім і лїкаря, т
а

тільки вже було пізно, н
ї той, дома-ж двоик0. малих. •- за “й в

н
ї

другий н
е

могли пособити хворій. Пролежала вона два — І тобі діду треба т
а

й сюди трео Ти * самі- * - r - -- - - а - - Сgr 2

тижнї т
а

й Богу душу віддала. Зостали ся у хатї дід з сином уеїх або хоч більшости, тільки п'ять цілковь. St. — *реба .

та онуками. Микита бачив, що змагати ся нїкуди S
,

”, “: АНе- - - н • г.: іл ста є *е бе *

Погане було життє без жінки у хатї, а особливе ще :: " від старn, і; і ” фож

3

з малими дїтьми. Але-ж нїчого не вдїєш, треба було якось - * "

- і н *рішкид , тр у — Спасибі і за ще ! Лиera і Д
т

не
жити, треба було звикати д

о

такого життя. Женити ся вдруге,- - - - *ролі
хоча-б тільки задля дїтий, Василь н

е міг, н
е

міг власне через
-Потім він обернув ся д

о писаря, Щоб
листа. Писар прочитав, але-ж вимовив Нац., *ой 7

т
е
,

щ
о

дуже
любив

свою Галочку і

своїх дітий. - - Василь писав, що наняв ся н
а „строк" *ж °ред читав Аїом

„Хіба чужа жінка може бути їм матірю — н
ї “ карбованцїв, 1

5

цілкових узяв задатку і До
Покров “ у

Цього зроду-віку н
е було, щоб мачуха була гарною "Р” Шитав ся щ
е

за дїтий, за батька, ч
и 8Д0po 9силає : ї 8о

задля чужих дітий. Нї, вже я краще сам доглядати м
у їх
,

т
а

лист був коротенький, очевидячки тому, у

більш н
і

й батькови вони н
е

чужі — він ж
е

їх і любить,” — так ду- ніколи. Але і цей коротенький лист прині писав, було
мав Василь.

- - - - - - радість. Та тільки ц
я

радість була задля його :: велику
Отже н

е

міг він завcїгди бути з дїтьми, я
к матїp; звісно

Місяцїв через два після цього діда Микиту їїни.чоловіче діло — н
е жіноче: жіншї найбільш доводиться бути

було д
о

волости. Тут йому писар вичитав з бомати,- - - лії
- o v . -

- - - * ор син

в хатії, через ц
е

саме діти у неї завжди н
а очах і вона більше його Василь умер в

ід

холєри в Щербанівській станиці ку"

і швидче, ніж чоловік, може завдовольняти їх требам і бажан- бані. А тоді саме холєра лютувала

у

ням. Чоловік же робить більш надвірню роботу або у полї,
-

чи в лїcї і не може так доглядати дїтий, як м8ти.
Мов хто келешом ударив ш0 голові старого ; він захитав

Най б їтий, B

- ся і трохи-трохи н
е

впав і очи у його зробили ся якісь боже

бо їй щ90 доглядала дітни, Василь н
е

міг узяти, вільні, а даії обгурнули ся смутком, потім н
а

очах забренїли

* "р°
";

* т" ч
и

н
е

тільки наймичку сльози. Старшина, я
к

дід поточив ся
,

ухопив його за руку.
наняти, але-ж треба було навіть самому ідти куди небудь н о-ж поробиш на те Божа вол

-
наймати ся. Куди-ж іти, я

к

н
е

н
а

заробітки і Василь думав :

у
,

щ р
8 *- - Я

,

— - Вт1Шає

4

він Микиту. — Проти Бога нїчого н
е

вдїєш.рано ш
о

веснї залишити, дїтий н
а батька, а самому йти н
а - - * --

Микита н
е

розумів цих слів, в цю хвилину він нїчогоКубань. - - - - -
не розумів і навіть не міг ані слова промовити. Иого думки,

Порадившись з батьком він так і зробив: пішов н
а “ його дупа витали десь далеко, там д

е
умер його л бий

робітки. Важко йому кидати дїтий, але-ж в
ін знав, щ
о

дома “ . десь далеко, де умер иого люoии, єди
нии син, єдина надія.зостається батько і що він дивити меть ся за їми, наче свого,

Так проминуло кільки часу. Нарештї писа м

ока і н
е

дасть нікому їх образити. Знав в
ін

добре і т
е
,

щ
о

промо .

ромину ки часу. Нарешті писар неприємно

дїтий треба годувати і щ
о

поблизу нїде так н
е заробить, я
к

"Р ну, чого ж стоїш, дїду, іди собі до дому, більш

н
а

Кубанї або н
а Донщинї. у
, , ДІДу, 1
Д

до дому, oільш ти

З най
-- в

B

н
.

нам н
е

потрібен.r - С. -
- наипершим гуртом п

о весні пішов Василь із свого Дїд прийшов к памяти і спитав:
рідного села н

а

заробітки. Не думав він, що більш вже н
е

— Та ч
и

правда цьому ?

побачить анї свого села, н
ї батька, н
ї

дїтий. Певне, коли-б — Звісно, правда коли ц
е

пише становий, — мов б
и

він знав, щ
е

нїколи-б н
е пішов, я
к

б
и

погано н
е

жило ся, як
дивуючись відказав писар

х

б
и

н
е

бідкав ся, а все-б зостав ся дома. І дома можна було — Ага, становий, — так наче у в
і

снї пробалакав дїд
заробити н

а

прохарчуванн6 т
а

хоч н
а яку небудь одежину, і пішов з волости

аби н
а

зиму вистарчило... Пішов Василь, а Микита зостав ся Його старечі ноги, знесилені такою острою несподїва

з дїтьми — втїшаєть ся їми, мов янголятами. Нїколи він н
е р х р д

жалїєть ся, що йому важко або що. Він і обід зготує і

д
ії К
ї

її

Д0

нагодує, і приспить їх
,

що-разу розповідаючи їм тодї яку не-

* 9 у В
. р
.,

Щ

будь казку. Тільки хлїба н
е

міг він спекти і кожного разу : . ї. " і " "

прохав тодї д
о

себе жінку cycїди.

д е дор у д ДаJ х «ллл

так ішов час. збіг уже й місяць, я
к

василь пішов н
а

9 °р9 ° ним, але н
е унів, н
а віц9 щ
е

заробітки, а листа від його ще н
е

було
так вони роолять і хоча сам теж скидав шашку, отже це ро* •1\Л.е

щ
о

ц
е і досі нема ніякої чутки в
ід

Василя м
о
в

9ил9 ° У 49" ******іть. * « :х - *r»

б
и

обернув ся дїд з розмовою д
о

дїтий. Казав, я
к

тільки і У дворі під повіткою сиділи його онуки і щось нан
найметь ся

,

зараз і відшише, а о
т і в
ї словечка, уже-ж в
ін

стрували. Він побачив їх і з очий у його скотили ся д
в
і

га

певне знайшов собі роботу. рячі великі сльози. Щоб діти н
е

помітили його слів, в
ін упе

— А може й н
ї,

мов б
и

виправляв син свого батька. ред, ніж підійшов д
о них, втер рукавом очи і обличчя. Але-ж

Минуло щ
е

два тижнї: дід зайшов у волость спитати тільки що він надишов, я
к

сльози знов, полилися і н
а

цеи

ся
,

ч
и

нема там йому від сина листа. Як ж
е

зрадїв, коли і раз вже просто, мов град, посипали ся
.

Н
е

зміг старии удер
почув від писаря, що є повістка н

а

лист з пятнадцятьма і жати ся, побачивши бідних сиріт. В голові у його стояло ши

карбованцями гроший. ; таннє: -

— Коли-ж їх можна відібрати? — питає дїд. „Що з вами тепер буде? Лїта мої вже дуже н
е молоді, —

-

— Мабуть, дїду, прийдеш третїм днем, б
о

тільки завтра думав він ; — ч
и

проживу-ж я доти, поки в
и

самі здужати

збірщик поїде д
о міста, повезе подати, він і листа твого мете заробляти? Ч
и

вистачить у мене сили прогодувати вас?“

з грішми відбере, вернеть, ся-ж в
ін пізно, — казав писар. — Дїдусю, чого в
и плачете? — скрикнули обоє і ки

— Ну, спасибі Вам! — подякував старий і пішов з во- і нули ся бігти д
о

Микити. -
ЛОСТИ. ; — Гірко, діточки, живеться н

а сьвіті, — промовив він.
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— Болить у вас що, дїдуню? — питали дїти, не розу-
міючи його слів.

— Болить, мої любі, болить, мої ластівяточка, усе болить.

-— А ви-б пішли у хату та лягли, -- раяли засмучені дїти.

— Нїчого, воно поболить, поболить, та й перестане. А
ви-ж чого покинули свої іграшки ?

— Ми, дїдуню, не будемо грати ся, як ви не пiдете

та не ляжете в хатї, — казав хлопець.

— Ну, то я й піду, мої голубятка, грайте ся собі, —
і він пішов у хату.

Мов темна ніч, така темна, що навіть не видко перед

очима свого пальця, обповили сумні думки Микитину голову.

Ніколи не доводило ся йому шити такої гіркої, як тепер. Саме

найбільше лихо, саме найважче горе, довело ся йому терпіти

на старість, тодї, як чоловіча істота бажає вже відпочинку, і
тодї, як руки й ноги слабнуть, а в голові стає все менш ду
мок, тодї, як серце, пошарпане життєвими пригодами, не має

сили повернути життє на свій лад.

„І на що воно все скоїло ся! За чий гріх, за яку про
вину. Я гаразд памятаю усе своє життє: не було в йому нї
чого, за віщо-б так важко карати”. Старий силкував ся при- і
гадати, відшукати в своєму життї такий гріх, але-ж нїяк не

міг. „А може вже моя память зробила ся така-ж, як і я, так :

нї-ж: я мов на долонї бачу усе своє минуле життє. Нy, га
разд, хай я може й нагрішив, але-ж за віщо карати цих не
щасних сиріт. Адже-ж вони певне нїкому нїчого злого не за- і
подїяли, бо вони ще тільки нарікають ся на сьвіт Божий жити... |

Де-ж твоя, Господи, правда?!... Тьфу, дурний ! Що це вже

я розум згубив, чи що. Хіба можна менї старому так казати,

так думати! Боже милосердний, прости менї, я не знаю на
віть, що я верзу...

Ти й милуєш“, — так думав Микита. „Одне тільки я, Го
споди, знаю, що Ти менї залишив цих бідних сиротят. І я по
винен їх глядїти, повинен їх навчати на все добре і гарне,

щоб вони зробили ся правдими добрими людьми і мали Бога

в серцї. Я повинен їм стати за батька й за матїр. Боже ми
лостивий, дай тільки менї сили зробити це !"

::
Ж:

На селї дїда Микиту дуже любили. А тепер, як почули,

що Василь умер і що з дїдом зостало ся двоє онучат, то ще

Худоби у його нїякої небільш, ще дужче жалїли старого.
було, хлїбець же був посїяний і знайшли ся добрі люди, щб

попорали і навіть перевезли цей хлїб у двір до Микити. Інодї
сам, а інодї до старого приходив хто небудь із селян помо
лити ся. Не забували про його і жінки: хто приносив йому
молока, хто сира або шматок сала чи паляницю або періжків.

Особливе в недїлю таких гостий у його завжди було чимало.

А дїти радїють та заглядають, хто що принїс, звісно дїти то

їм і щїкаво знати, чи періжок з маком, чи з кашею або може

ще з чим небудь.

що вони не забувають малих сиріт.
дякував і Богови.

— Слава Господеви за його милосердє до нещасних си
ріт! — казав старий хрестячись. — Звісно, у Бога, кажуть,

усього багато: Він покарає, Він і помилує.

Але-ж дїд Микита не покладав ся щїлком на Бога, так і

щоб скласти руки і нї за що не брати ся. Він робив і робив :
так, як не завжди роблять і молоді. Він і куховарив, він і

і хлїб молотив, він і віяв, він і молов; і на городї треба, і

і дров роздобути треба, і треба піти попрохати волів або коня,

щоб перевезти їх
.

Важко було дїдови, але-ж він нїколи н
е

жалїв ся н
а

це. Де в чому пособляли йому й онуки, я
к

о
т

і

картоплю кошати н
а

городї або дровець урубати. Михайло;

навіть і молотив, тільки н
е великим, а маленьким щїпом, що ;

дїд назнарошне зробив задля його, коли той в одну голову і

захотїв молотити. Хлопяча щирість д
о

роботи дуже тїшила і

Микитине серце і полекшувала важну дїдову працю. :

— Гарно й дивить ся, я
к

таке мале хлопя щиро хапа-;
єть ся за кожну роботу, навіть і за таку, що н

е подужає, — 8

казав дїд знайомим людям.

А онукови, щоб додати хлопцеви ще більш щирости і по
поважання д

е прaцї, інодї казав: :

Дякував Микита людям,

Вже-ж Твоя Господня воля : Ти караєш,

Дїд тільки хрестив ся т
а

дякував людям,

— Роби, сину, роби; б
о

хто робить, той і їсть, наше

і хлїборобське дїло таке, що я
к

н
е

робити меш, т
о

й пропадеш

і з голоду... Та хто робить, того й люди поважають і Бог того

і любить... Будеш робити — будеш хазяїном, ycї тебе шану

і вати муть. У тебе ще є і сестра: виростеш, і про ню н
е за

бувай, т
о

й Бог тебе н
е

забуде. Знай, щ
о

у неї нема нїкого,

і опріч тебе т
а

мене. Ну, т
а я вже старий і менї н
е

багато

; зостало ся доживати віку, а т
и

тільки нарікаєть ся н
а сьвіт

і жити.

Такечки н
е

раз балакав дїд з своїм онуком. Хлопцеви

щ
е

дуже припадало д
о

вподоби і він почував себе щасливим,

що дїд балакає з ним, мов з великим. А дїд знав, як глибоко

западають його слова в душу дитинї і кожного разу, д
е тіль

к
и міг, казав хлопцеви, я
к

треба жити, я
к

поводити ся з людь
ми. Нїколи хлопець н

е чув від дїда нїчого поганого про лю
дий, анї лаяв ся старий, анї корив нїкого.

— Чоловік є Боже творіннє, — казав Микита: — за

і віщо-ж його лаяти? Та н
е

тільки людий, а й кожну твар, ч
и

т
о скотиняку, ч
и

иньшу яку небудь, н
е

можна лаяти. Хто лає

людий або твар яку, той значить лає самого Бога.

x
i:

:}
:

ж:

: Одного дня, ц
е

було зимою, у дїда Микити н
е

стало

дров: треба було денебудь роздобути, б
о

в холодній же хатї

н
е сидїти, т
а і зварити дїтям н
а

обід що небудь треба-ж було.

Але де-ж його роздобути? Іти д
о

суcї ц
и

прохати — йому
нїяково, б

о

він вже певне їм і надокучив своїм проханнєм;

і іти-ж д
о

других — хто зна, ч
и

дадуть йому там, б
о

н
е

в кож
ного і дрова були.

„Чи н
е

піти в казьонний лїс, тут близенько, т
о

я швидко

і справлю ся: візьму віровку т
а

й принесу н
а собі", думає

Микита. „ Але що-ж ц
е

я красти му, ч
и

що-б т
о

? Чого-ж
красти м

у — піду простїcїнько т
а

й візьму. Адже-ж я н
е

ламати м
у

з живого дерева гілок, а назбираю долї сушняка,

а його стільки там гниє кожен рік ! Та й т
е сказати, що лїс

хоч і казьонний, а все-ж від Бога, т
а

й м
и

н
е чиї, я
к божі“,

так думав Микита. „Не пропадати-ж бідолашним дїтям від
холоду т

а

голоду “, — додав він ще сам собі і, одягшись,

витяг зшід лави віровку і вийшов потихеньку з хати, щоб н
е

збудити дїтий. Йому хотїло ся, щоб поки вони повстають,

принести дров і затопити в печі.
Лїс, куди пішов Микита, був недалечко, н

е

більш як
сажнїв н

а

півтораста. Лїс був страшенно великий і густий,

а через п
е і лїсничих т
а об'їздчиків, щб глядїли його, було

те-ж немало. Не крадучись, н
е ховаючись, а навпаки твердою

ходою пішов дїд у лїс мов б
и

він був запевнений у тому,

що йде у свій власний. Увійшов старий у лїс і зачав збирати

гілки. Не легко, дуже н
е

легко було йому щ
е

робити, б
о

снїгу нападало чимало і треба було затого кожну полївячку,

кожну віточку видобувати зпід снїгу. Хоч і н
е

голими руками

збирав він мерзлі гілочки, т
а т
і

подрані рукавицї, що були

у його н
а руках, мало угрівали його старечі руки: пальцї

у його почали мерзнути, ноги те-ж т
а

ще д
о

того в халяві

* шонабирав снїгу. „Треба швидче", думав він, „а т
о

ще тут

; замерзнеш“.

; Ось він уже назбирав чималу купку дровець : звязав їх

і віровкою, скинув н
а

плечі і пішов. Тільки що він вийшов із

лісу, я
к

зустрів ся з лїсничим, щ
о

йшов з супротивного боку

з рушницею в руках і собакою. Собака було кинув ся до
дїда, але-ж лїсничий дуже загомонїв н

а

його і він вернув ся

н833.д.

— А хто ц
е тобі, дїду, дозволив брати дрова?

— Нїхто, я сам, — відказав Микита.

— Добре, значить, простїcїнько сказати —
-

накрав.
Якже т

и

сьмієш красти в казьонному лїcї дрова 2 — вже

сердитїйш обернув ся лїсничий д
о

дїда.

— Хіба я крав — я так назбирав, зпід снїгу навико
пував, адже-ж вони все одно гниють.

— Та тобі-ж яке дїло д
о того, що вони гниють — хіба

воно твоє, чи-що ! — згрiзнув ся лїсничий.

— Звістно, лїс Божий, т
а

й м
и

люди його, т
о хіба н
е

можна назбирати вязанку сушняку, — спокійно відказував дїд.
Та ще д

о

того я живу бідно: нема у мене у дворі нїчого
опріч хати т

а

двох онучат. Та т
и

мабуть і сам знаєш добре,
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бо хоч і не з нашого села, а все-ж таки буваєш у нас на — Та й ми поїдемо не пізно : приходь *авт
селї: я те-ж кільки разів бачив. і розвиднить ся сюди, а відсїля й по котимо... А

Лїсничий справдї чув дещо про дїда й про його убо- і можна при такому холодї їти старому чоловіков —
жество, але-ж не міг стерпіти Микитиного змагання і весь — Ну, спасибі-ж вам за ласку ! — дяку
спалахнув, мов огонь. шов з розправи. *se.

-— А менї яке дїло до того, як ти живеш ! Ти знаєш, | Другого дня уранцї о девятій годинї Дt 6д.
що я повинен берегти лїса: от я тобі і покажу, який ще лїс уже в Комарівцї у земського в будинку, там ">е —дії, “
Божий. Ходїм до старости — він тобі скаже, чи маєш ти людий. Тут дїд дізнав ся від писаря, що йо ,3ь
прав0 красти дрова, промовив лїсничий і вийшов укупі рати меть ся найпершим, тутечки-ж він поба e, S *ки,
з дїдом на шлях, щб йшов через село. і чого, щб привів його з дровами до розправи, ч е. s Ді- Голубчику, ріднесенькии, не знаю як назвати, зГЛЯНь Чимало д0вело ся дїдови і иньшим То
ся хоч не на мене, то на тих безщасних сиріт, що живуть поки з'явився земський. Це був маленький у 9 ч

г0

укупі зо мною — благав уже дід лісничого. з чорними скляними очима, з чорним густим в S s *
Але-ж розпалений лїсничий не звертає тепер уваги на волосє було низенько підстрижене ; на носі «з- *екий

//poет

дідове благаннє і вів його просто до розправи. Тут він ляри, щб причіплені до тонесенького ретязо м : о
-

післав зараз сотського по старосту, бо було ще рано — цем ретязочок цей був привязаний до ґуда бs *того не
і в розправі, опріч двох десятників, дїда та сотського не — Це ти Микита Колїшня? — спитан *s s

З. '/ЛИ

«було ще нїкого. Незабаром прийшов й староста. знявши окуляри і витираючи їx бiленькою -
— Що тут таке? - -- r — Я, -— відказав дїд. >Sу су
— А от я вам привіз злодія, що накрав в казьоншому і — Тебе обвинюють в тому, що ти 9 Кою.

лїcї дров, — иоважно казав лїсничий. — Так ви його При- року крав дрова в казьонному лїcї, — ого р
ставте до „ земського". дивлячись у якийсь папір, що лежав на охор " того

— Та ви-б його простили, бо цей дїд н0 м86 нічого, тебе впіймав саме тодії, як ти виходив 8 Sтоді: "-.

тільки і єсть у його, що двоє маленьких онуків, це в
ін

задля визнаєш себе винуватим? Ровами в і

їх і дров назбирав. Він з людий і живе: той дасть т
е
,

а инь- — Нї, паночку, я н
е

крав :

ший друге, йому і дров дають, а щ
е

бач вйвів ся з тошлива, чав дїд.
-

— прохав староста. *- -

{

Земський зглянув ся з своїм писарем і-
Шовірите шанотче, хоч б

и

вам полїнце або трісочка — Так я
к

т
и

кажеш ? — обернув ся в

була у дворі. — почав дід. “: вже зовсїм н
е

сьміючись.

х — Нї, п
ї,

н
ї

за щ
о

н
е прощу, хай знати ме, щ
о

т
о ліс — Не крав, — єйже Богу н
е крав, — божив ся дїд. —

н
е Божий, хай впати м
е
,

хто йому хазяїн, — сердито казав Крадуть у ночі, а я пішов у день т
а

й те, що я анї жадної
Л1СНИЧИЦІ.

«- * « - ..
.

і живої гілочки невідломив, а викошував своїми руками зпідІ як староста н
е прохав, а дїд і собі і в ноги, навіть снїгу сушняк, однаковісїнько воно-б і так пропало, погнило.

кланяв ся, т
а нї, нїщо н
е

пособило. " А тобі-7
- • m "

— Панотче, відпустїть мене, б
о

ви-ж знаєте, що у мене — А тооі-ж яке діло: адже-ж воно н
е

твоє власне,

дома нїкого нема, опріч двох малих, може вони тепер уже * казьонне, а коли н
е твоє, т
о

xaи хоч і гниє, а т
и непови

нен його займати.

- У

“SS s+

Я Пp0 сто Та R У8яв — Iro

Усьміхнув ея.

ін знов до дїда,

повставали, а мене нема — благав Микита старосту. *, - * .

— Та чого-ж тобі тут сидїти: дрова ц
ї

зостануть ся і . — Шаночку, голубчику, коли-б н
е

така убогість, я-б і н
е

тут, а ти, хоч і д
о

дому йди, б
о

т
и

нїкуди з села н
е втечеш, пішов у тои ліс, а т
о

звістно нічим і витопити — н
е замер

— казав староста. і зати-ж у холодній хатї, т
а

ще хай б
и

вже я сам — ну, туди

Лісничий зачав було змагати ся за щ
е

з старостою, але старому й дорога, а то-ж зо мною лишили ся дв0в онуків
цей сказав, щ

о

його дїло тільки приставити д
о розправи, а н
е сиріт, п
ї батька, н
ї

матері нема, тільки й ріднї їм
,

щ
о

я
.

порядкувати тут і що н
е він, лїсничий, одвічати ме, коли що і — Ну, значить т
и

визнаєш себе вишуватим, — промовив

трапить ся, а староста. і земський. Шотім діст ів з столу книгу, розгорнув її сам н
а

— Знаєш що дїду, — обернув ся д
о

його панотець : — 8 тому місци, д
е

лежала закладка і прочитав: „Маючи ш
а

увазї
навідай ся т

и

д
о дому, а тодї прийдеш д
о

мене набереш вя- таку т
о

статтю такого т
о закону, я присуджую тебе н
а

три

занку дров. 3 місяцї кари при земському будинку “.

Микита так і повалив ся у ноги старостї. А лїснику і — Паночку, ріднесенький, а я
к

же зостануть ся т
і не

було байдуже: він н
а

ц
е

н
е

звернув нїякої уваги. щасні сироти ! Хто ж їм зварить їсти або хто пригляне за їми,- Ну, вставай, Богови треба кланяти ся, а н
е менї, — і б
о опріч мене у його нїкого-нїкого нема, — дїд тяжко зари

узявши діда за плечі, підводив староста. і дав і упав панови у ноги.
Незабаром усї троє вийшли з розправи і кожен пішов ( — Підведиcь, б

о я нїчого н
е

можу зробити: ц
е

н
е я
,

своєю дорогою.

а закон тебе карає, а д
о

твоїх дітий законови байдуже. А коли

* , * і вже тобі їх так калко, т
о

треба було подумати про ц
е ра

нїйш, саме тодї, я
к

т
и

ушов у лїс, — навчав земський дїда.

Через місяць після того, я
к

Микита ходив п
о

дрова і — Боже, коли-б я н
е

думав шро їх, т
о хіба пішов б
и

в казьонний лїс, в
ін

відібрав з розправи повістку. Повістка у лїс: сам б
и

я я
к

небудь прожив...::нт місяць і день, коли треба *, — Ну, слухаі, тепер вже того н
е вернеш, а н
ій ріпи

- в нець буде незмінний. Коли-ж т
и

незавдовольнений моїм рі

— Ну, щ
о
,

діду, лякавш ся? — казав староста Микиті, пинцем, т
о у протягу цілого місяця т
и

маєті змогу жаліти

я
к

віддавав йому повістку. - і ся н
а

мiй рiшинець, тільки заранї кажу, щ
о

з цього нїчого

— Т
а

чого-ж його лякати ся: хіба я яке °лочинство н
е вийде, б
о твій вчинок такий, за котрий н
е

можна про
зробив, душу загубив ч

и

що... і стити.

І справдї, н
е

лякай ся, дїду; наш земський, кажуть, іоде в- - - ночку. голубч іцнесенький не губіть, не губiть
добрий пан, нїчого н

е буде, — втїшав панотець Микиту.
Па у

,

голуoчику, ріднесенькии не гуoіть, у

“. ; ; же тих бездольних сиріток, б
о

вони неповинні н
ї

в чому, —— Та я й б {lК0 то-ж таки людина осьві- 8

* 1

сам дооре знаю, ще д

і знов повалив ся Микита панови у ноги: сльози, мов горох,чена — він зрозумі 6 КЦ)3CТИ Х01ИВ... - со - - - -ЄНа,

Минуло Киї М
і

зайшов д
о

ста- так і котили ся * 9Чии н
а

наленькі блискучі панські чобітки.
«” - . — & II і іть обхопив їх руками і щїлував...

рости у розправу сказати, що він завтра раненько піде в Ко- Дїд навіть. з рука днував а

марівку д
о земського, б
о

завтра той день, в який йому треба — Візьми, Терешку, його і виведи відсіля геть — ук:
бути н

а судї. нув сердито земський д
о

свого служки, що стояв у порозі

— Куди т
и

там підеш, м
и

завтра те-ж їдемо з дожидав Панськ0Г0 наказу.

в Комарівку т
о і тебе візьмемо, — казав староста. Терешко, здоровий високий чоловік, узяв дїда за плечі,

— Може в
и

н
е

рано
поїдете, а менї треба бути рано. В підвів його і повів з хати н

а двір. А дїд тільки вимовляв:
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Послухайте, мої ви любі ! Не питайте

Собі поради
Нї в чабанів

Нї в тих скажених, злющих псів:

— Господи, за що ти так тяжко караєш тих безвинних

сиріт !... ;

Так нещасно скінчило ся дїдове стараннє про те, щоб

його онуки не замерзли в холодній хатї... ;

— «л999 --

Вовк та овеча рада.
Байка Василя Ріленка.

Під лїсом за селом у нас

Чабан старий селську отару шас.
Там із землї неначе могилки

Купками виростали

Пошаршані на куснї скали;
Там гнав що божий день наш Гиря овечки.

Травищї то на скалах обмаль дуже,

Та що робить ! яка вона й не єсть,

З десяток лїт, чи й більш, отарі служе !

Та й се сказати-б їй у честь,

Що із шід скелії жерело тече :
Єсть вівцям де води погожої нашить ся,

У затїнку беріз мож в лїтку захистить ся,

Як сонечко із неба шришече;

Та й від біди

Куди

Розбігтись по просторі єсть !

Одно отарі горе, що від лїса
Готовий таскати овець в свою нору,

Чатує вовк, старий гульвіса,
На ню.

Хоч він боїть ся вівчаря й собак;
Хоч як

Тремтить нераз, щоб шкуру
Не здерли з него вороги,

Та вже чи-ж годен той хижак

Змінити вовчую натуру?
Та й як зміняти, як гудять у череві пустки?

Ось нинї третїй день, як наш вовчище їв;
Зовcїм нїнащо він зморив ся!

Вовк похудїв,

У вовка зір посоловів;
Ба вже де й голосок єго,

Такий трiмкий, страшний бул0,

Тепер потах, погас: зовсїм не той зробив ся.
Ледви вовк лїзе із нори,

Насилу ноги тягне, сновигає,

На берег лїса виступає

І ледви-чутно до юрби

Овець він річ таку знимає:

„Мої любезні сестри і брати !

Не подивуйте, що говоре

Так вовк до вас. Ох, тяжке-важке горе

Збудило совість у моїй душі

І я, що грішник був до нинї,

Хочу поправитись ! Я каю ся за всї
Гріхи мої повинні й неповинні

І рад би злую відмінить натуру .

Та щоб чим швидше се зробити,

Бажаю мир я з вами заключити !

Готов я навіть скинуть вовчу шкуру,

Щоб з вами,

Як брат зо щирими братами,

На дальш в любі та згодї жити.

Най стане поміж вами рада,

Мене приймить до свого стада,

А я вам лїс і папу відпущу;

Вже ви єї без дозволу вживайте:

Най від сегодня буде лїс і паша
І ваш і наша !

Лиш об одно ще вас прошу,

Бо щоби не прийшло між нами до розради !
Самим вам звістно, що ті пси

На сьвіт увесь словутні брехуни,

А чабани то горлодраки

Саме такі, як і собаки.

Крім того ще й вони

До мене личні вороги !

Се люди без чутя й без віри:
Вони по сьвiтy набрехали,

Що гірш вовків зьвіря ще не видали,

Що ми грабіжники
І хижаки

Без міри !
Се, ви самі, здорові ! знаєте — брехня
І допевнились ви того на-віч !

На ню зловити мож дурне теля,

Та певна річ:
І найменше ягня

Занадто мудре, щоб не няти віри
Тим низьким клеветам, що плещуть бузувіри !

Так дайте ви сегодня тут на згоду руки:
Пришлїть у лїс своїх послів —
Найлучше мудрих баранів,

А впрочім ваша воля й рішинець:
Про мене! шлїть собі й овець ! —

Щоб можна прискорить час приязни та злуки,

Щоб поцїлунком мир і я скрішив !"

На вовкову масну тираду

Давай овечки рада в раду:

Зібрала ся в цїлу громаду

І нумо ме-ке-ке, що й як ?

Хто бевкне: „треба!" — хто : „не треба!"
А далї встушив старий баран-бущак

-

І всїм довів найбільш рогами:

Що як, мовляв, подружимось з вовками,

Так жити мемо з ними, як з друзями!
І вигiн наш і скали й лїс з травами:

І пцо, мовляв, тодї і неба

Самого для овець не треба! —
Тим словом бесїдник овець мов медом маже;

Кричить громадський збір: „Баран тут сущу правду каже!
І ще лиш посла вислати-б нам слїд,

Нехай він з вовком утвердить завіт !
Кого-ж на посла ** —

Барани горлають

На повну губу залихватську:

„Шішлїм вівцю громадську !

І так вона нїкому не належна,

Єї післати річ безпечна !

Чи згода 2" —
„Згода !"

Висилають !...

Не хочеш, бідна, йти, мов пташечка об лїд, —
Нещасна ти головка ! —

І бєш ся й трусиш ся !.
.. Та барани рогами

Женуть тебе до вовка !

Затряс ся вовк н
а

радощах ! зубами
Заблис, поцїлував: цмок-цмок !

І позабувши приязнь, поволок

Вівцю у лїс, щоб н
а

обід

Похрумати єї з кістками.

:: х

:k

Вхитрились д
о

села вражки,

Чужим живуть, чуже глитають !

Їх гонять пріч: вони трохи

lз голоду н
е

поздихають.

Та що ! Премудрі барани

Громаду й чорту в зуби вбгають !

—:—ні4—4—
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гви говий сково Родд,
його життє й дїяльність.

Написав Д. Пісочинець. — -
[Конець |

Найсамперед українська громада подїляла ся тодї на дві
нерівні частини, що поміж їми пе було правди та рівности ;

менча частина, попи та козача старшина, панували, а більша
частина, козаки та поспільство, були їхними підданими.
далї, то перша частина набирала ся бітьших та більших при
вілєїв, а друга втрачала самі звичайні прав і людини. Нарешті
козаки та поспільство стали панськими підданими і джерелом

їхнього веселого життя. Одні з селян робили панщину, другі
сидїли на чинші; опріч цього вони мусїли ще давати шанови

осенщину грішми, хлїбом, птицею, вівцями й и. Цї датки пан

міг і побільшувати й зменшувати; та мало було тих, щб змен
1шували, а більшість, навпаки, пильнувала висмоктати з селян
ycї боки. Про це добре сьвiдчать самі призвища панів у Квіт у
чиних творах. Ось вони : Вижималов, Драчугин, Кожедралов,
Плутовкин, Жиломотов. Але ми маємо й иньчі сьвiдоцтва.
Д. Бакай каже:

Днями на тиждень, згодом досягла 4 та 5 день. Люди жалїли

ся, що їм нїколи собі і на хлїб заробити. А усякі иньчі по
датки були тaкi зaвeликі, що зовсїм нищили господарство ce
лян". Але це ще не всї способи, якими пани обдирали своїх

підданих. Вони давали ще селянам у позичку збіжжє та гро
ші, а потім дерли з нелюдськими відсотками: віддавали на

продаж свій крам, визначаючи таку велику цїну, що за неї

не можна продати, а гроші брали уcї до копіє нки, не вважа- і

ючи ша те, чи спродав він, чи н
ї,

вони хотїли, ч
и

менчу.
чи взяв таку цїну, яку

Не задовольняючись пануваннєм над поспільством, пани

простягали свою дужу руку й д
о

козакiв. Вони примушували

їх робити н
а себе, ґвалтовно займали козачі ниви, млини, cї

ножати т
а риболовлї, призводили їх у так убожество, що вони

н
е

могли вже відбувати військової служби і повертали в під
даних. Козаки казали, що н

е

мордували так пани ляцькі своїх
підданих т

а

н
е

забивали д
о

смерти киями, я
к

пан свій.

Отаким робом пани забезпечували уcї що найменчі свої
потреби т

а

навіть примхи, а тодї їли, пили, гуляли т
а бави

лись мисливством, рибальством й иньчими забавками. Мимо

повсякчасної гулянки, частенько справляли ся ще сьвята т
а

бенькети. Тодії приїздили пани мало н
е

з цілого повіту,

з дїтьми, родичами й челядю т
а

гуляли днїв п
о два, п
о

три

й більше.

дий т
а

ще й їхнїх коний. Але багаті дуки і тим н
е задоволь

няли ся, а посилали свою челядь займати н
а

обід ycїх, хто

йти м
е

або їхати м
е

повз двір, а н
е

згоджуєть ся, т
о

рубай

йому колеса. Картина бенькету, намальована в „ Шанї Халяв
ському“, пияцтво т

а гульня, що їх з'образив Шевченко

в „Княжнї“, малюнки ситости т
а

ненажерства в „Старосьвіць
ких панах" Гоголевих, усе ц

е — тільки частини однїєї вели
кої картини, картини української гостинности, ласування т

а

розкошів. Ласуваннє було головною й відмінною рисою пан
ства того часу. На його т

а

задля його люди покладали біль
шу частину свого життя, задля його вони висилювали н

а пан
щинї своїх підданих, за їм н

е

було часу н
а

питаннє розумо
вого т

а

морального життя ! Іlроф. Сумцов каже: „Слобідсько
українське панство у Квітчиних творах щ

е

купа людий лїни
вих, неосьвічених, а інодї ще й вередливих т

а

жорстоких.

Квітчині урядники з папів або бють за те, що їм н
е

дають
хабарів, або за те, що підносять хабарі, а вже невідмінно

бють. Панїї українські п
е то, щоб міркувати, а ненавидять

і тих, щб міркують"; a д
.

Бакай пише: „Пан, котрого н
е

спиняв уряд, а сам він дивив ся н
а свої урядові обовязки

тільки з боку їхнього зиску, був поганим громадським дїнчем,

а ще гіршим громадським борцем. На похо п
ї,

в судї, п
о кан

целяриях т
а скрізь, д
е

можна узяти, здерти, він брав, н
е со
ромлючись н

ї хабарів, н
ї утисків, н
ї

затаювання громадських

гроший. Нї сльози, анї благання н
е

спроможнi були його

розжалобити".

Що

„ Шанщина, що її спочатку обмежено двома

Господар ласкаво контетyтав увесь цей тиск лю-

*
і осьвіти був занадто низький. Відомо, що осьвіта, се-б т
о

знана

; ступінь гідности, виробляється н
е

самими лише школами, але

8 й усїма иньчими умовами життя якогось там часу. Нове укра
8їнське панство в формах свого життя ішло слїдком за пан

; ством польским; від його воно переймало зверхні форми пан
ського життя, зберегаючи серединне досить грубе суттє, вла
стиве усїм війнолюбивим народам. Не грубий від природи

і український нарід, заведений історичними обставинами в умови

і невгавучої війни, сам здичів т
а

зашкарубів. Моральна пропо

і відь духовенства, школа т
а

манастирі тільки спиняли розви
ток того здичіння, але н

е

були снажні збудити почуття аль
труїзму. У кращому разї добре почуттє задовольнялось ван
дрівками н

а прощу, будуваннєм церков, постригом у ченції,

а що найбільше, боротьбою за віру, що ставала тим завзя
тїйша, що побожнїйшi були вороги. Війна т

а її побічники —
сила усякого лиха, що від неї нарождаєть ся — мимоволї за
шкарублюють вдачу людську. Завзяттє т

а запеклість, що до

і рого щїнують ся поміж войовниками, є, під зглядом гуманїзму,

гірке з'явище лютости, властивої тим людям, щ
о

стоять н
а

низькому ступінї просьвітньому. Але ще гірше мусить впли
вати така боротьба вікова, невгавуча, що у їй бере участь
увесь нарід і вигубляє він усїх ворогів; а така саме бороть

б
а

вела ся поміж Українцями т
а

Ляхами за 16-го та 17-го
сторічча. Нема нїякої ращиї думати, що панство Слобідської
України відрізняло ся у цьому разї від панства України Над
днїпрянської. Ріжниця, коли й була, т

о

хіба невеличка. Маймо
н

а увазї, що Слобідську Україну заселили утїкачі з України
Надднїпрянської, що ц

е

були що найближчі нащадки тих са
мих крівавих лицарів, т

а

що вони 17-го т
а 18-го сторічча

те-ж воювали за нову, немилу т
а

непривітну вітчину.

Задля перероблюваннт отаких зашкарублих елєментів

і треба тих інституций, щ
о

гуманїзують, треба життєвого ладу,

що впливає я
к найдужче, треба дїяльної, натхненої запові

тами євангельної лю ови школи : а що ми маємо натомісць

і в Слоб. Українї ? Кріпацький лад з хабарями, утисками, про

і дажом, щ
о

пронизали уcї сфери державного т
а

суспільного

і життя Московщини, інституциї в дусї деспотизму т
а сваволь

; ства"), мізерні шкі Іки, щб п
о них, часом з дивовижним завзя

ттєм, але даремно бють ся убогі розумом т
а осьвітою, ман

і дрівні вчителї, недоуки-бурсаки т
а

дяки*) й н
а

ввесь край

одну середню школу, нову тільки з верху, а у серединї та

і ку-ж схолястичну, які були старі школи, школу, щб здатна

підчас боротьби з унією. ате н
е

має ваги у т
і часи, коли

і треба залишити невгавучі війни т
а

ужити усю міць н
а по

лїпшеннє тієї атмосфери, щб оточає людий, н
а осьвіту мен

і чого брата т
а

визволеннє його з пазурів неволї т
а

темноти.“)

к З чотирьох станів української громади духовенство було
осьвіченїйше, принаймнї воно більше підлягало науковому

і впливови; отже й поміж їм нема справжної осьвiти. Славетний

/ ") Добродїй А
.

Ш. у статті „Двятели Сл. Украйнь пр. ввка",

; щб написана н
а

підставі урядових „діл", кажетак: „Крізь оцї материяли

; помітно пробивають ся моральні т
а

побутові умови життя тогочасного

* Південної Руси". Що-ж м
и

подибуємо тут? А ось що: „І слїдчі комісиї

з офіцирами т
а „заcтінками“, щб мали берегти т
а

запроваджувати в життє

; урядову правду, і звичайний додагок д
о

цих комісий, і вільний, і зор

; raнізований виказ і, нарешті, нїяких ідейних рухів, а інертне посуваннє
звичайним шляшком п

о завичці, н
е

обважуючи себе н
ї

спогадати про
минуле, н

і

турботою про будущину". [„Кіев. Старина" 1891 р
.,

ч
. 6
,

стор. 425].

2 *) „Народ жадав від школи, щоб його навчили молитов, доґматів
віри т

а

церковного сьпіву. На початку 1“-го стор. п
о

греко-слав. шко
лах, щб позаводив цар Петро, переважувала церковність т

а обрядовість,

; а на прикінци цього стор по напів латинських, напів попівських шко
лах те-ж народньогобуло саме тільки імя шкіл". [Дан. Харк. нар. шк.
„Твори", ч

. 8
,

стор. 279].

2 *) На дверях семінарий малювали символи тогочасної науки: н
а

; 1-их дверях — символ граматики — мудрець з долотом т
а

молоткомоб

% тесує пеньок й з його виходить гожий парубок з книжками під рукою:

; н
а

2-их дверях —
—

символ піїтів т
а

реторів — колодязь з журавлем та

3 двома щебрами; одно щебро порожнє опускаєть ся у глиб. а друге ви
ходить звідти таке повнісіньке, що вода плескається через вiнця, і н

а

і 3-їх — символ богословів т
а

фільософів — великий орел розплатавсь

* у високости й несеть ся пряміcїнько таки д
о

сонця. А н
е

вважаючи н
а

; те, тогочасні граматики були справжними пеньками, піїти т
а

ретори
мало набирали знаття з колодязя реторичної науки, а фільософи й трохи

і н
е

скйдали ся н
а

орлiв. [Данилевський: Григ. Сковорода. „Твори , ч
. 8
,

; стор. 290].

8

Не вважаючи н
а

велике число шкіл, рівень тогочасної
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владика білогородський Іосиф Горленко*) вважав за ідолопо- 8 Про віщо найпоперед забалакав Сковорода? — ІІро
клонство безневинні народні забавки, як от приміром кажучи, волю людського духу та про незалежність його нї від мож
Купала, вечерницї, релї то-що, і пильнував викореняти їх ; ; них владин, нї від тїлових потреб, лише від п р а в ед н о го
а поши посилали дяків розгонити тих, щó зібрали ся-б. Вла- Бога. Проти кого розітнувсь його голос ? — Проти „вся
дика після Горленка Іосиф Миткевич.”) людина досить осьві- і кого вищого, щб нижчого гне, і дужчого, щб недужого да
чена, похваляв одначе тих попів, щб власною рукою карали і вить і жме", проти сьвятенника пана, щб „подав старцям
мирян, які бавились отими забавками. Ще за царя Петра ду-4 сто рублїв, які здер зо ста бідних людий", проти того нового

ховенству по кілька разів наказувано карати повережених урядовця в камізолії, що „для чинов угли шанскіє трьот".
та городивих, забороняти чудеса, котрі вигадувано, щоб під
дурити людий та т. і. Але духовенство не тільки не робило і
того, що йому наказувано, а ще потакувало усяким забобонам.

Задля іхньої простої віри, що ледве тільки підносила ся по-

над вірою простолюдства, щї заборонені забобони зовсїм не

були їми, та ще давали заробіток. Та, взагалї кажучи, духо- і

венство само було мало осьвічене й досить забобонне. Року
1769 владика Самуїл унїверсалом наказував пошам білогород-

ської єпархії, щоб не давали жінкам молитов поза очі у шашку.

Темнота та убожество козаків та поспільства давали

волю шанувати усяким забобонам. Проф. Лебедів дає багато
прикладів, щб доводять нашу думку. Ми наведемо тільки
деякі з них. Люботинський (з Харківщини) селянин удавав
з себе природженого опиря. Харківська міщанка Гапка давала

одній шишкарцї сушену жабу, щоб у неї був добрий торг,

а духовний уряд вів ще слїдство про ту жабу та карав шин
карку й Гапку (!). Ilaнїя Марта Королева виймала слїд у пана

Федора Костюрина, щоб він завжди був хворий; вона ж шеш
тала на воду й чинила завершку на житї. Підканцелярист

Петро Малютин давав дївчатам нашептані яблука, щоб нахи
лити їх до розпусти, и т. і.

Отак, нижчі урядовцї обдирали простий люд, урядовцї
вищі брали великі хабарі з панів, щб кривдили селян і один
одного та без кінця позивали ся ; пани били байдики та

гнїтили темних людий ; опікуни рабували сиріт. Хто з панів

не позивав ся з суcїдами або не пиячив, той удавав з себе

Гоголевого Івана Перерепенка, лежав з ранку до вечера го
лїcїнький на килимі та сичав. Нові інституциї царицї Кате
рини не зробили відміни в суттї життя. Правда, пани поски
дали кунтуші та понадївали камізолї, а замісць козачих чу
бів почіпляли коси; але, позбувшись батьківщини, вони почу
вали себе зовсїм вільними, без всякого сорому клепали одне

на одного, кривдили, продирали ся на вищі уряди і рабували.

Комісар був сутим харцизом. Суд, правда були поцїновані
і продавали си за гроші. А тим часом усе дужче та дужче

зашморгували ся невільницькі кайдани, все більша та більша

сила людий відбирала осуд на довічне поневіряннє в темнотї

та в злиднях, під тягарем стоптаних людських прав, про ко
трі не сьміли вони й гадати уже ; а купи незадоволених ста
вали все численнїйші та численнїйші, заповняли Запорожє,

луги, лїси й деякі, як от Кармалюк, Гаркуша, пробували си
ломіць відродити загублену правду. Це були сумні часи су
мятні, розгардияшу. Росийський уряд живосилом віднїмав

у Вкраїнців іхні природжені права та інституциї, примушував і

забути рідну мову, звичаї, навіть одежу, руйнував усї підва- і

лини булого життя, старосьвіцького, і не давав, та й не мав 8

снаги дати натомісць щось краще, бо Московщина сама не-

давнечко запозичила осьвіту з тієї-ж України і не встигла

нї збільшити її анї розвинути; Московщииa сама захрясала:
ще в темнотї, грузла в багнї з неправди, тошла в здичіннї.

В отаку годину розітнув ся голос Сковороди. Цей голос ;

боронив стоптану правду, волю, пануваннє духу. Цїлком зро- і
зуміло, що він розітнув ся з поміж того народу, щб був
більш пригнїчений й більше зазнав кривди та утисків, і з того і
стану, який мав на собі найтяжчі тягарі тогочасного лихо-

лїття : і унїю з ляцькими та жидівськими утисками, і рабу-
ваннє та наругу старшини і московську кормигу з воєводами
Москалями, погордою та нахабністю ! Це була реакция при-

гнїченого духу українського народу, котрий ще раз виголосив
сьвітови, що нїяка кормига, нїякі утиски не зможуть побороти
його, не зможуть примусити називати кривду правдою ; реак
ция розуму, приспаного схолястикою та розбудженого сьвіжим

подихом західнього вітерця, і реакция простого люду, пригнї
ченого панами !

*,

“

8

*) Був на катедрі з р. 1748 до 1754.
*) Був на катедрі з р. 1758 до 1763.

і Фалшиві сьвятенники, улесливі підніжки, пригнічування без
силих, панські лїнощі знайшли собі в особі Сковороди прав
дивого судшю. А куди пішов він з своєю наукою ? — В на
род, поміж селян, під убогу та темну стріху понїс він сьві
тло науки та розуму ! Він на цїле сторіччє ранїйше, нїж на

Москві розітну в ся могутний поклик „В народ!“ уже вистиг

виконати його, та так уміло, так привітно, як мабуть нїхто не

виконував ще й досї. Він зливав своє життє з життєм селян,

а вони любили його мов свого рідного. Нїякий глум, нїякий

посьміх не змогли звернути його з цього шляху. І де-ж ?
В переформованій Росиї ! От в чому саме вага Сковородиної

дїяльности. Так зрозуміти свій час, його болячки та потреби

і так щиро й вірно слугувати їм — це річ не аби-яка.

Вплив Сковородиної науки був вельми дужий. Коли че
рез кількось років після його смерти здумано заснувати

в Харкові унїверситет і Каразин покликав українських панів

дарувати на це гроші, то перші, щб обізвали ся на його на
клик і подарували чималу суму, 618 т. рублїв, усї були учнї,

приятелї або добрі знаємі Сковороди. Д-ка Юхименкова чула
від одного шоважаного Харківця, що ті пани, у яких він

частїйше бував, відміняли при йому своє поводїннє у челядю.

та кріпаками на краще, ніж звичайно.

Сучасним людям слїд ще набирати ся від його віри

в людий та ідеали, бадьорости та завзяття. И справдї, коли

ви вдивитесь в цю міцну постать. чи не думаєть ся вам : —
„От чоловік, щб дожив до сивої старости й зберіг усю ду
шевну сьвіжість, не згубив віри нї в людий, нї в ідеали,

чоловік, щб багато попрацював, та попрацював на користь

не собі, а иньшим людям, чоловік, що мав міцні пересьвiд
чення й нїколи не зрадив їм ? Сувора дїйсність давила його,

та не здолала задавити". Чи не вірить ся вам тодї, що ко
ли-б і гірші життєві пригоди та бурі впали на його голову,

то не зігнули-б його, а хіба потрощили-б на тріски. Життя

його так погодило ся з добром та правдою, що він не міг

вже нї жити, нї робити інакше, нїж жив і робив. І все від
того, що він підхилив своє тїло, почуття і хотїння єдиній

силї — духови. Такі люди не можуть годити ся з дїйсністю,

щб завжди нижча від їх — й звуть їх життєві мудрецї ідеа
лїстами та химородниками. Але тільки вони, шї химородники,

котрим часто-густо нелегенько живеть ся, через те, що їхнє
життє не містить ся в ті вузкі ненормальні межі, що кладе

дійсність — тільки вони суть найкращими дїячами суспіль
ними, щб несуть у громаду справжнє життє та поступ !

1. вересня 1894 р.

—:— - +—4—

010 310:TНИ і КРИТИЧНІ ЗА МІІТНИ.

Д. И. З варницкій. Ивань Дмитріевичь Сирко, славньїй

Кошевой атамань войска запорожскихь низовьixь кoзaкoзь —
В Петербурзї, 1894 р. 164 стор.

Дмитро Яворницький давно вже посьвятив свою діяль
ність студиям істориї Запорожської Сїчи. Він почав з поїздок

по колишній териториї Запорожя, щоби віднайти на місци

остатки давнини, відтак сидїв по архівах і виучував усї дру
ковані жерела, що містять в собі вістки про запорожських
козаків, вкінци, виложив добуті дати в цілому рядї праць,

з котрих найбільше обємисті суть: 1) „Запорожье вь остат
кахь старинь и вь преданіяхь народа" [2 томи] ; 2) „Воль
ности запорожскихь козаковь" [1 том з 9 плянами], і 3) „И
сторія запорожскихь козаковь" (том I-ий].

В новім творі своїм, котрого заголовок ми висше подали,

автор поставив собі завданєм по можности подрібно виложити

житєпись безперечно найзамітнїйшої особистости, яка тільки
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ЗАПисни, вістки і
—---коли небудь являлась серед Запорожцїв, — І. Д. Сїрка, 3AllTНИ.

з котрого по вдатній замітцї ІІ
.

Житецького, Гоголь немов і

б
и

малював портрет Тараса Бульби [„Кіев. Стар. т
. ХL, 8 2 сеst p
o

halièske Rusi. Звістний приятель Русинів д
.

стор. 310]. і Фр. Ржегорф (котрого портрет з оглядом житя і дїяльности

Діяльність І. Сїрка припадала н
а

той вельми тяжкий подали м
и

в ч-ї 1
5 „Зорі“ з р
. 1891), помістив в сегорі нім

для України час, коли т
о вона, відірвавшись від Польщи і н
е „Svetozor-i" в ч-ах 21—23, 38—40 і 49—52 ряд сшоминок

злучившнсь щ
е

з Москвою, хиталась, н
е знаючи, куди їй з своєї подорожі п
о Галицькій Руси, приоздобивши їх дуже

прихилити свою голову : ч
и

злучитись з московським царем, гарними, власноручно апаратом фотоґрафічним знятими, ілю

ч
и

зійтись знов з польским королем, ч
и

йти д
о

турецького страциями, щ
б

представляють ріжні місцевости, будинки, тиши,

султана. Він виступив н
а історичну сцену в 1654 р
.,

я
к

оден сцени етноґрафічпі, знаряди господарські тощо. С
ї

подорожні

з полковників, незадоволених постановою Шереяславської споминки з замітками вельми бистрими а вірними, овіяні сер
ради, і д

о

самої смерти своєї 1
.

серпня 1680 р
.

був талано- і дечним теплом і щирою прихильностю д
о

нашого народу, чи
витим речником шотреб, бажань і настрою запорожського то- тають ся приємно, легко і від початку д

о

кінця щїкавлять

вариства. Вicїм літ раз за разом вибирали єго Запорожцї читача т
а

приковують єго увагу. Дїлять ся вони н
а

3 части:
кошевим отаманом і хоч вельми часто скидали єго з сього І. З

і

Львова д
о

Рогатина. II
.

З Рогатина д
о

Коломиї і III.
почесного уряду, але відтак знов обертались д

о нього, я
к

З Коломиї д
о

Косова. Серед обширної статї поміщеші ось
дїти д

о

батька. Він брав участь в багатьох менших виправах які фотоґрафічні знимки: 1
. Dievéna cerkov rusinska w Isi

і майже усе в них перемагяв ворога. doroyee (okr. Stryjsky). 2
. Rusinske déti z Dydusic (okr.

Дїяльність І. Сїрка дає д
.

Яворницькому основу вва-
Stryjsky). 3

.

Висці obilni mlynky, yystayené n
a tydennim

жати єг
о

я
к

найбільше типічним втіленєм запорожського іде- ітhu V
,

т%steekt (Zidagove). 4
;

Zdéná cerkov rusinska w Le
алу за увесь час історичного істнованя Сїчи. Характеристика Seicich (okr., yovsky). 5

,

Rusinski skola, starfiho rázu
Сїрка вельми удалась авторови. „З огляду н

а

характер і н
а У Ivanovcich (okr. йidacovsky). 6
. Мaloméstka selská chata

вcї свої вчинки, — каже він, — Сїрко представляв собою
starsiho razu у Zidacoуб. 7

.

Rusinska 8kola moderni

V Tu
тип справдешного Запорожця. В

ін

б
у
в

лицар. — відважний, гафаеh, (о
к

діда оysky). 8
.

У пiesii у 2іda ove. 9
,

Мalо
намєтийй, н

е

завcїгди постійний, н
е

заєдно вірний своїм со
2

пеstske m
e

l'anske dопіку (у Zidacove). 1
0

.

Rusinská divka
(dcerka faráfova) v kroji narodnim. 11. Нrnéifina tydennim

юзникам ; він любив інколи погуляти і н
а

підпитку показати г7:д.- у ч r « - - * в

своє козацьке завзятє; в
ін

готов був н
а

хвилину запятись irhu V Zidacovi. 1
2

.

Мlyn, у Веге?mici Кrálovské. 1
3

.

Fara: :.." і 8пляну і рішитись не зовсім щось иньшого. 1o він був на °. .. --- - -

ґ,-

сторонї московського царя, т
о

н
а сторонї польского короля, 1
7

.

Нrabani sena v Zabokicigh u Zidacova.

т
о

він піддержував Дорошенка, т
о

ставав н
а

сторонї єго во- З
а elka ze Zidacova idpuci n
a

в 1
9

.

Stahoyáni sen
рогів, Суховія і Ханенка, т

о

виступав против остатних двох У Кур d
o

stohu (ze 4 ігру u Zidacoya), 2
0

.

„Оma

і знов боронив Дорошенка, т
о

помагав в
ін

московському ца- іе Кfi% 3
. Кulinek u Кaluse, 21. Кfiz pted, Теisaгoyem

і: " : “:проти царя Івана вкупі з султапом і кримським ханом. „1іо- * У - -: v — -"
НИВ ПlСЛЯ СВ061 VЛК00ЛеН01 ІІ002.10ВИ111". ; я = Сл« 4С.

І. Сірко в
і

родом з Харківщини, з слободи Мерефи У

Туskowcich u Нorodenkу. 29. Satlaya v Тuradách. 30. Ru: ч - -

іт
і

в мереві у т sinsti branci m
a

cesté z оdvodu (ze Zidaéova). 31. Rusinsti

в нинішнім харківськім повіті. Мереі у нього були доли, і n
a

cesté k odvodu (do Zidacova). 32. Моst w Zabo
млин і иньші маєткі. Була у нього в Мерефі і Р"; *,* Іоtcich pred opгayou. 3

3 мost у Zabolotcich p
o opгava

трої членів документно звістні: жінка Софія, два зятї, Іван р р - "."."- ро орrave.

Сербин і Іван Артемів, т
а

й син. Судячи після того, що 3
4

Rusini z okoli КоIomyie. 35. Selsky statek у Коsoye.

задовго д
о

смерти Сїрко виражав ся о собі, я
к

о чоловіцї і 36. Сhudá selska chata w Коsové. 37. Рoulióni partie z Ко

: -- - --- - " . 38. Na
-

- - é
.

старім, і жалував ся н
а

* :

ПЦ0 і *у ]:":її їїї їжі -
він родив ся в перші роки 11-ого столітя. У мер він, як - r
сказано висше, 1-ого серпня 1680 р

.
в пасїцї своїй fpyївпї р
і h
o
;

41. Рrodavaóka papriky na trhu v Коsové. 42. Ru
недалеко від Сїчи. Не вважаючи н

а сю значну історичну sinsky siaf n
a

trhu у Коsove. ч3. Vzory rusinske ornamen
ролю, котру грав Сїрко, напевно відомо, що він був tiky z nádob Коsovskeho hrncife Bachmetika. 44. Rusinsti
сьменний. i manйele n

a

trzisti z kravou. 45. Zidovsky kгámec s pe&i
- vem. 46. Zidovsky kramec s mydlem. 47. Stáky z btistkami

Книжка Д. Я—го написана головно н
а основі „Актовь a cetkami toaletimi pro Rusinkу. 48. Z tydenniko trhu

южной и западной Россіи“, виданих петербургською Архео- і

ґрафічною комісиєю. Тільки деякі доповнюючі вістки взяв

w Коsové : Rusinka odnási koupenou skiiй k wozu. — Де
- - - - - - які з тих знимків помістили м

и
в остатних ч-ах „Зорі", з инь

автор з українських лїтописів і польских мемуарів. При кінци- - - шими познакомимо наших читачів в найблизших н-рах.
книжки передруковані: дума про вдову Сїрчиху і пісня про Василь Л
Романа Сїрка з „Кіев. Старинь" (т

.

40 стор. 309—312, статя і - василь лукич.

П
.

Житецького „Старинная запись народньixь малорусскихь цікавий документ судового архіву, в архіві
думь", після про Івана Сірка в книжки запорожне в

і,

остат- °го окру* у*у, "р ° * ,9ун
ках. Старинні“самого автора; крім свого додані щ

е

деякі шого голови Білик*кої волости кобелякського шові у Мир9.
архівні терияли н

а

жаль п
ї

при однім в н
и

х

н
е показано, ненка, подан голові п
о

авськ окружно уду. Мироненка
відки в

ін взятий: ч
и

з друкованого виданя, ч
и

безпосередно довгу ***у у ** . волосного голови в

в архіву. між материялайй п
ід

N
о п поміщений переклад р
9 " і "

уривків з літописи якима єрлича, в котрих подибують ся * * * 9 ° :

деякі вістки про Сїрка тяжко зрозуміти, длячого автор по- а щ
е

в додатку непр у * у *

містив cї уривки.

і кару о користь членів того суду (а т
о

підставі обовязуючою
- - і тоді закона]. Але лихо в тім, що кару сю стягнули подвійно:

Нова праця д
.

Я— го нашисана лїтературно і читає ся

з інтересом, особливо-ж в тих місцях,
-

де описують ся такі
замітні подїї cїчового житя, як поява в Сїчи самозванця

царевича Семена Олексїєвича або вигубленє 13.500 яничарів,

що нашали н
а Сїч підчас Різдвяних Сьвят 1675 р
.

Житєпи
сна дїяльність самого героя, яко виключно воєвнича, надто

вже одностайна, щоби прикувати увагу сучасного читача.

А. С—o.

ж9246

і замість 600 карбов. взяли від него 1200 карбованцїв. „Пра
вительствующій Сенать", розглянувши скаргу Мироненка н

а

сю обставину, порішив вернути єму неправильно стягнених

і 600 карб. Справа о зворот затягнула ся і Мироненко після

і довгих клошотів і короводів подав н
а імя голови окружного

суду ось яку стихотворну чолобитну скаргу, написану міша
ною українсько-московською мовою:м

„Ваше Превосходительство І законів блюститель,

І н
а

пользу отечества вcїм путиводитель !
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Ви началник єсть главний цього суда, # Та зустріла вона . А третїй же гроб, —
Де дїла скоро і право рішаютьця всегда. ; Троє жидовя [Присьшів...) Дїва Мария.
В цїм же судї я дїло веду, но та біда Чи ви, жидовя, Пред Ісусом Христом

Що три годи кінця не найду. Христа мучили 2 Анголи поють; -

А як ви є предсїдатель і обіженних отець, | Не ми мучили, Пред Іваном Хрестителем

Я вас прошу со слезми: приведїть дїло в кінець! і Наші предковя. Сьвічи палають.

По тому дїлу я був уже з двадцять раз; * Прийшла Мария Пред Дївою Мариєю
Від іздержок і трудів сльози лютьця з моїх ґлаз. * На Сионську гору. Рожа процьвіла.

Милостивий началник І да буде вам в жалість, * На Сионській горі Та із тиїх рож

Вважте на мої заслуги і мою старість. і Кряжі кряжують. Та вилинув птах.

Я здоровєм дуже слабкий, зовсїм отощав і Та кряжі кряжують, Полетїв той птах

І від великих пожарів пошти вже обнищав. ; Церков будують. Та під небеса.

А тут іще при нещастї дуже обiжають: Та у тій же церкві І ycї небеса

Взяли з мене двойний штраф ; — назад невертають. Три гроби лежать. Отворили ся,

Вам звісно, добродїю, моє дїло праве, Та і перший же гроб, —. Та усї сьвятиї

Як пцо судить, як Бог велить: по розуму, здраво. Сам Ісус Христос. Поклонили ся.

Мінї уже наскучило по Полтаві шлятьця А другий же гроб, — Алілуя, алілуя,

І високо по ступенькам в окружний суд дратьця. і Іван Хреститель. Поклонили ся.

Я в судї тім по всїм столам ходю-спотикоюсь, ; Іlo закінченню щедрівки, одна дївчина швидко прого
А де моє дїло лежить, я не допитаюсь. 8ворила:

Богородиця сина породила,Старість мене одолїла: зовсїм уже сили нїт, ;
Уcїх анголів до себе созвала.

Стали думати та гадать,

Дали йому iмя
Потому, що від роду мінї 77 лїт. |

Яке йому імя дать.

Сьвятого Петра.

Вона Петра не злюбила,

Уcїх анголів посмутила.

А дїло моє тягнетьця все к моій утратї, (
А тут болїзнь одолїла і днї на закатї. :
Скоро — смерть не менеть, — треба умирати

О тут мінї гроший треба, бо нїчим ховати.

Поки я жив, кончіть дїло, не поставте в труд,

Бо ходити вже нездужаю, їздити бою ся,

Хіба летїть по чагунцї, так я не годю ся.

Кажуть на нїй їздить легко,

Так опасна штука:

Дишить огнем ніччю, днем реве, як зьвірюка,

Та то горе моє в сьвітї: здоровя не має,

А в окружнім судї дїл0 з грішми пропадає.

Вірші сї вона деклямує три рази, кожний раз раз з від
і мінами. За другим разом, каже, „дали йому імя сьвятого Іллї" ;
; за третїм разом кінчаєть ся так:
1

„Дали йому iмя

Ісуса Христа.
Вона Христа возлюбила,

Вcїх анголів звеселила“.
Ледве встигли дївчата вийти, одержавши законну наго

і роду, як під вікнами знов почулось: „Чи не прощедрувать
і вам ?“ Се вже парубочий хор.

А ще дїло мінї даже і в снї снитьця:

Лежу в хатї, та кашляю, — в суд нельзя явитьця.
9

Я прошу вас со слезами, вcї пани хороші,

Скорійш кончіть моє дїло, вернїть мої гроші.
Подав П. Л—ч.

Щедрівки в Саратівській ґубернїї. Від Карпатів і Днї-
стра далеко на схід сягають межі краю, заселеного нашим і

Дайте пирі
*9

Я
народок. Маючи осередком своєї осілости Дніпро, наші люди : довгии. і

Не
{{

розповсюднили ся за Дон і далї за Волгу, пустивши міцні і “м
ез ніг,

отягнемо оика за рога".

паростки на Кубанї і на IIередньому Кавказї. Рідко доводить і
думати, що вимова записьна не зовсім і не скрізь

ся знаходити в часописях звістки про життє земляків наших ". А* "р"р" "9 "°р " ****.
в місцевостях, віддалених від осередку; можна подумати, що і
там наших людий уже й немає, що вони вже винародивилися. *х
Та ось, хоч рідко, знаходимо певні докази, що земляки наші;

там що єсть, ще живуть, ще не втратили своєї натури, бо ма- і

буть не така вже слаба та натура українська, як се може,
«ь-дР

зДаватИСЬ. ;
«†» Е- И. Л. Є: "Т" О Н .

Передивляючись „Газету А. Гатцу ка", земляка нашого і

|автора „Абетки" і иньших книжок українських], я знайшов і
в тій ґазетї, за р. 1881, ч. 1

.,

звістку: „Щедрованье в
ь ма

лорусскихь селахь Саратовской губернiи", з підписом — „Ка
тетовь“.

Автор оповідає, що в Сарат. їуб. щедрують н
а

Маланки,
дївчата т

а

хлопцї. Весело бігають вони, зібравшись у

чин.

— Щедруйте! — гукнули д
о їх
,

і вони почали унїсоно:
Меланочка ходе, Я жати н

е жала,

Василечка просе: Чесний хрест держала,

Василечку-татку, Злоту кадїльницю,

Пусти-ж мене в хатку; Срібну талїрницю.

Після сього один хлопець голосно продеклямував:

„Дай Боже вечір добрий ! Щоб н
е

втїк у снїг.

Гр. Коваленко.

[Про видавництвадля дітий].

Колись т
о

приходить д
о

мене мій свояк, десятилїтний

хлопчина, н
а

пораду. Приносить з собою українську казку

1 пит88 ся :

— Вуйку, ч
и

т
о

може бути, щоби кишка з'їла свиню,

а свиня їхала на кони?

— Де-ж т
и

таке вичитав ?! — дивую ся.

% — А о
т

у cїй казцї.

2 Дивлю ся; казка зве ся: „Кішка і Пацюк”. Ага! ро

; зумію... Ну, прочитай перше, сину.

від хати д
о хати, вигукуючи під вікнами:

— Чи н
е

пощедрувать вам?

— Шощедруйте! — відмовляють їм з хати. В хатї вони

н
е

люблять сьпівати, я
к їх туди покличуть. Покликали один

дївочий гурт у хату; дївчата поставали біля дверий.

— Ну, що-ж стали, засьпівайте, — каже господар.
— Та що-ж сьпівать вам ?

— А що небудь.
Одна дївчина відкашлялась і почала сольо:

Ішла Мария *

Із манастира.

Хор дївчат підхопив :

Алілуя, алілуя,

Із манастира.

Так дївчина просьшiвала всю щедрівку, а хор присьпі- і

вував: ;

Кішка і Пацюк.

У глупу ніч сидїла кішка н
а

припонії

І н
ї

чичирк!

Пильнує мняса — аж т
у

зирк !

Шацюк являється н
а

конї (?),
Стає н

а

лаби й каже: „Кішко краса !

Навіщо т
и

пантруєш цього мняса 2

Не красче-б нам з тобою подїлить ся,

Нїж так дарма н
а

ласощі дивить ся?“

А
.

Кішка так йому одмовила: „ Шацюче,
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І я не їм, хоч як дивити ся болюче !

І я шматок покоштувала-б ласо.
Та годї-ж бо, бо не моє це мняco".

І пика в Шацюка із стиду счервонїла,
А. Кішка хаш його — і з'їла.

Л. Солоденький.

— Добре, сину, — кажу. — А тепер розповідж менї

своїми словами, що у cїй казцї сказано. Можеш дивити ся

на книжку.

Хлопчина подумав хвилину і почав:

— Була дурна ніч, а кишка сидїла привязана і не цьві
рінькала. Пильнувала мяса, аж ту приїздить свиня на кони
і каже: „З'їджмо троха, по що ми будемо дивити ся?” А киш
ка каже до свинї: „ Не можна, і я би з'їла шматку, але мясо

не моє". І свиня потім завстидала ся, а кишка хап єї і з'їла...
Вуйку, я того не розумію. Чи кишка цьвірінькає і шматку
їсть ? Адже кишка писка не має.

— Та не має, — кажу.

— Ну, а свиню на кони ти бачив коли 2
— Нї.
— Що-ж воно значить? — дивує cя хлопець.

То значить, сину, так: За границею нашого краю

жиють такі самі Русини, як ми, тілько вони дещо інакше
називають, як ми. Кішка значить у них: кіт, пацюк — щур,

кон — сцена, як в театрі (по що ту поет всадив кон ?)
,

шматок — значить кусень чого-небудь, а н
е полотна, глуший

значить: темний. Отже п
о

нашому оповівши сю казку, вий
шло б

и таке: Кіт сидїв собі тихо і пильнував мяса, а щур

прийшов і хотїв намовити кота, з'їсти разом се мясо. Кіт н
е

пристав н
а се, тілько поганьбив щура і з'їв єго. Розумієш ?

— Розумію.
Але я бачив, про хлопець самого первотвору таки н

е

розумів. Досї чув він дома, що кишку начиняну кашею можна
їсти, як ковбасу начиняну мясом; що пацюк, паця — озна
чав безроге племя з рилом ; що глупий значить дурний, а шматка

нїчо більше н
е означає, тілько кусень зужитого полотна. Як

же єму може в голові помістити ся дуже навчаюча казка Л
.

Солоденького, приятеля і вчителя галицької дїтвори 2 Щоб
зрозуміти казку, мусїв б

и

він перше робити „препарацию"
при помочи словаря так само, як при латиньских, грецьких

т
а

нїмецьких казках. Щоб дійти д
о

зерна казки, науки, му
сить перше розкушувати лушпину незрозумілих слів і понять.

Я міг б
и

з „Дзвінка", призначеного головно для галиць- |

кої дїтвори, виняти далеко більше казок т
а оповідань, в ко- |

і лицький, щб мав нагоду пізнати душу дїтий, і знає, я
к

для

й них писати, ігнорує сили малих, але найшильнїйших читачів,

яких мїж старшими певно мало. Галицьким родинам байдуже,

і н
а

чім виховують ся їх дїти ; їм все одно, що дїти знають

лише Кракусів і Ванди, б
о

o історию Руси для молодїжи н
е

; упоминають ся; їм байдуже, щ
о

редакция „Дзвінка" п
о

змозї

і я
к

найкрасше видає се видавництво, і н
е

купують єго для

і своїх дїтий в такім числї, я
к

б
и

можна сподївати ся.

На зараду сему лихови єсть тілько один спосіб, опер
тий н

а надїї, що руські родини з любови д
о

дїтий таки ку
пували б

и

відповідні книжочки, коли-б було в чім вибирати.

і Мусить найти ся підприємець, котрий сю галузь видавництв

і взяв б
и

н
а себе, повинаходив- авторів, заняв ся кольпортажею

і взагалї чув у cїм дїлї свій інтерес материяльний. Я вірю

і в се
,

що Русин купить і для себе книжку і для дитини, але

і єму треба принести єї
,

захвалити, або й силоміць упхати

в руки; інакше сам н
е

зголосить си д
о книгарнї, б
о

за

* лїнивий.

% Кілько нагод є що року, коли жваві підприємцї-книгарі

і накидають ся людям зі своїми видавництвами ! От тепер пе
ред Різдвом н

е

стрінеш нїякої часописи, в котрій книгарі н
е

подавали-б спису книжок н
а

дарунки н
а Різдво для старших

і і молодших. Що хвилї попаде ся тобі в руки т
о Weihnachts

* katalog, т
о Na gwiazdke, Na drzewko і т
.

п
. А м
и

хоч

і приняли нїмецький звичай устроюваня ялинки, але н
е нав

чили ся від Нїмцїв використовувати сю нагоду для продажі

книжок. Наші книгарнї боять ся ризиковати в cїм напрямі
і за тяжкі д

о

такого дїла. Ми будемо мудрі аж тодї, коли

полські книгарнї стануть видавати руські книжки, біблїотеки

повістий для старших і молодших, н
а

що — я
к

я чув

у Лівові заносить ся. Лїтература наша н
а

тім н
е стратить,

; але заробок опинить ся н
е

в наших руках. Я певний, що

і коли за се дїло возьмуть ся меткі полські книгарі, котрі

будуть мати тілько свій хосен материяльний н
а увазї, т
о за

і роблять і навчать нас розуму купецького. Московські кни

і гарі видають давні і новітні твори україньскі в тиcячax при
мірників і очевидно н

е тратять, коли й п
о

кілька разів ви

| дають т
е

саме. Метких підприємцїв нам в Галичинї потрібно,

а н
е

самих сьвящеників т
а професорів, щб цїнять тілько

і людий з декретами державними і краєвими. Потрібно нам лю

і дий, що вміли б
и

користати з нагоди т
а

з любви родителїв

д
о дїтий; самі мали б
и

материяльний хосен з того, а дїти

і старші моральний. О
.

м—ей.

трих безлїч незрозумілих для дїтий слів, я
к

в повисшім творі,

зладженім п
о

приміру українських. Менї, звістно, і в думку

не приходить докоряти за се українським учителям галицької
молодїжи, б

о

готово вийти таке, що за їх жито т
а

ще їх бито, 8

— але менї здає ся, що у всїх народів видавництва для м0-

лодїжи писані так, що дитина зрозуміє їх без „препарациї",

лише в нас робить ся н
а

дїтях досьвiди язикові. Справа мови

незвичайно вражає українських письменників і вони, щиро
сказавши, мабуть н

е

без іронїчного усьміху читають галицькі
твори, але вони повинні тямити, що дїтий можна і треба

навчати тілько самими зрозумілими для них словами. „Дзві
нок" має читачів тілько в Галичинї, а українські дїти в ін- |

телїґентних домах ледви ч
и

й уміють п
о українськи говорити;

значить, „Дзвінок“ видає ся н
е

для них і повинен бути зрозу
мілий для галицьких дїтий.

В навечерє або і в день сьв. О
.

Миколая в кількох

галицько-руських містах устроювали товариства вечерницї

для дїтий, і роздавали їм дарунки. Знаючи наші нечисленні
видавництва для дїтвори, можемо тілько жалїти, що в сьвят0

дїтий нема чим їх обдаровувати. Кромі „Дзвінка" т
а

кількох

ілюстрованих видавництв „Руського товариства педаґоґічного",

не маємо для дїтий нїчого щїкавого і хоч-не-хоч мусимо їм

давати польські книжки (я бачив їх в руках руських дїтий

у Львові), скринки Ріхтера т
а

ляльки.
Маємо в Галичинї тілько народних руських учителіїв,

що душу дїтвори знають, маємо тілько щиро руських родин,

а мимо того для дїточих забав маємо лише „ Козу-Дерезу"
Українця Лисенка і „Дзвінок", спомаганий головно Україн
цями. Мало хто з Галичан думає над тим, що галицькими

дітьми треба б
и

заняти ся щирійше. Кождий письменник га

|

ПП T У К
( A

Ілюстрована Україна. „Нива" 1894 р
.

Ч-а 31—40.

В в з а сад в — Іжакевича [31, 729].

1 Малюнок представляє Запорожця н
а чатах;

два їздції...

; П р е о б р а ж е н ск і й д в в и ч і й м о н а с т ь p b (Кіевской гу

8 бернiи) — С
.

Животівського [31, 732].
Біля містечка Ржищева, 6

0

верств відКиїва, н
а

самім березї гори,
щó спускає ся д

о Дніпра, весело дивить ся своїми біленькими келійками

і дівочий монастир. Навколо єго — дачі. При першім погляді тяжко собі

і представити, що монастир н
а

cїм місци стоїть вже сотні літ. Звістно,

і що основою єго була стара печера, д
е

в часї великого посту проводили

і час н
а

молитвах черцї Антін і Теодозий, основателї Київсько-Печер

і ської Лаври. Монастир спершу був мужеський і удержувався з маєтків,

|додар
єму ріжними українськими панами і гетьманами, я

к

Іваном

; Скоропадським і Іваном Мазепою. Нову церкву побудовано в 1853 р
.

8 Здоровий клімат і мальовнича сторона стали з кождимроком притягати
все більше і більше дачників. Поміж селянами істнує маса переказів

і лєґенд про лютовання конфедератів і польских панів; поблизу часто
находять скарби, особливо-ж польску монету з образом короля Жигмонта.

*
1

здалека мчать ся
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П р и г о т о в л е н і я З а п о р о ж це в ть к в по x о д у — Іжаке
вича (34, 797].

Вдатні виправи Запорожцїв за море і їх напади на берегиКриму і*

8

| 15 н. ст
.

грудня с. р
. і під прoвoдoм голови секциї проф. Грушівського,

дуже н
е

подобалисьсусідній Польщі, котра, ворогуючя з Московщиною,
старалась п

о
змозї жити в мирі з Туреччиною, особливо-ж з кримським

ханом. Понизше Дніпрових порогів, в позициї дуже сильній, була збу

Але хто-ж зміг се зробити?

Заcїданє і с т о р и ч н о - ф і л ь о с оф і ч н о ї с е к ц и ї відбуло ся

а при, численній участи членів. П
.

Ост Макарушка обговорив оденшам

f польский з часів першого розбору Польщі, замітний з огляду на
айдамаччину, а ред. Белей подав причинок д

о

квестиї часу появи „Исто

; piи Руссовь" нїби д
о

Георгія Кониського, архієпископа білоруського.
дована польска твердиня Кодак, з наданою сильною (як н

а

той час) ар-
тилєриєю і надійним ґарнїзоном, котрий мав обовязок слідити за всіми
рухами Запорожців і безмилосерднонищити їх чайки, скоро тільки вони :

покажуть ся зпоза скал і густого очерету, щб покривавДніпрові пороги.
Порішивши у себе н

а

круту в Сїчи, що
треба плисти проти „невірних", Запорожцї вміли держати в тайнї сю
постанову, і самі приготованя д

о

дальшого морського походу вели так і

екрито, в таких глухих дебрах і забитих нетрах, що нічиє око н
е

мо
гло-б їх підглявути. Ту, самі вони майстрували свої чайки, щб могли
помістити 20—30 людий; самі їх виливали смолою, робили весла, закла-
дали щогли й паруси, ладили склади, де-б можна помістити здобич, ко-
трою надіяли ся між невірними поживитись. А відтак, пересунувши н

а

качалках чайки над беріг, і приготовившись д
о виправи, на даний коше

вим знак, разом спускали вcї чайки у воду і, діждавшисьтемної півден-
ної ночи, вели їх незамітно в Днїпрове русло, мимо грізних гармат
Кодака, або руками пересували їх н

а

качалках в місци найбілнше не
безпечнім „горою" (то є сухопутию) і, вибравшись н

а

простір Дніпро
вого лимана, сьміло розпускали паруси і неслись п

о
филях н

а

стрічу
слави й здобичи, або н

а

стрічу тяжкої неволї і смерти...

В e c ел a я к о м п а н і я — Іжакевича (35, 820].
На рисунку юрба дїтий зібралась навкруги невибагливих музик

і з приємностю любує ся, я
к

спритний хлопак витинає присюди.

У к у з н и ць — Іжакевича (37, 868].
Перед вузнею, щб стоїть в українському селії, бачимо фіру з по

псованим колесом, котре ладить коваль.

В ь с т е п в — Н
.

Кравченка (39, 913].
На рисунку переданащоденна сценка з житя степовика. Два вози,

наладовані ріжним надібєм, запряжені лїнивими волами; коло них укра
їнська сімя, — все т

е

звичайна річ у степу; але що т
у

задержуєнашу
увагу — се телєґраф і поїзд зелїзницї, — два сильні фактори в житю
сучасних цивіл'їзованих народів, виявляючі, що і степ тепер стоїть під
їх властию.

С в я т о п о л к т
ь

О к а я н н ь й,

м и б р а т ь е в ь — Н
.

Кошелева [39, 925].

Л ю б о п и т н ь й — Іжакевича (40, 945].
Хлопак йде н

а

сам край скали, помалу приближаючись д
о

гнізда
стрижів. асиль Лукич.

Т = A T Р.
Аматорські вистави у Воронїжи. 30-ого листопада н

а

тутешньому
театрі виставлено аматорськими силами оперу Артемовського „Запоро
жець за Дунаєм". Усі вматори виконали свої ролії вельми старанно а

надто добре слід повитати гру д-ки Юрєвої т
а

д
.

Бородина. Одначе

у всіх бракувало рухів. життя. Гарні убори відповідали живій дїйсно
сти. Ми порадили-бхіба дівчатам вбиратись трошки простїйше, б

о во
ни-ж повинні удавали н

е панночок, а сілських дівчат. Хори, чоловічий

т
а жіночий, були численні й з добрими голосами. Сьшiвали гарно. Вза

Оба реферати ухвалено оголосити друком в найблизшій книжції„Заши
сок" товариства. Потім поприділювано багато замітнїйших публікаций
наукових д

о

рецензий для „Записок".

в і в л ї о ґ Р л «
ь і я
.

Подає Василь Лукич.

а) н н и ж м н

п р е с л в ду e м ь й вид в нія. "" 10 коп.

галї проба аматорів варта щирої подяки. Гаразд би, я
к

б
и

вони н
е

зу-
пинили си н

а

першому щаблії, а виставилище кілька українських творів,

та не самих лише опер, а й драм т
а

комедий. Товариства українських
артистів відвідують нас дуже зрідка, а охочих слухачів ми маємодоволі.

В тих виставах ми радимо аматорам н
е

виставляти пяниць, дурнїв, со
лодких коханців, жартів т

а танців, бо особистости українського життя
лежать н

е
в тому. В украінському селї таке-ж лихо, поневіряннє т
а бі

дуваннє, я
к і в московенкому; а оті танці, жарти, пісні, т
о тільки оздоба

життя. щб н
е

дає селяниновизовсім загинути під тяжким тягарем з уся
кого лиха. В горілцї-ж топлють своє лихо ті, що їх недоладнєжиттє
викине геть за межі сякого-такого господарства.Хай же аматори своїми
виставами зазнаємлять громаду з справжним життємУкраїни, щó скла
даєть ся з усїх отих частин, а н

е

одиноких винятків з життя. Тоді вони
запевне зацікавлють громаду і мати муть слухачів, щб і тямити муть їх

і спочувати муть. Нарештї щиро дякуємо ycїм, хто доложив своєї працї

д
о

вистави. Хай ця мала, але щира нагорода, посуне їх і на дальшу
працю. д

.
п

Т 0 8 A P К
1

C T 8 А.

Наукове товариство iм Шевченка. На засїданю ф і л ь о л ь о r і ч

н о
ї

секц и і дня 1
3

н
.

ст. грудня с. р
.

згадав проф. Ів
.

Верхратський
про сумну страту директора секциї бл. п

.

д-ра Ом. Огоновського, а члени
віддали честь памяти покійного вставши з місць і поручили проф. Вер
хратському зладити статю д

о

„Записок" про наукову діяльність покій
ника. — Відтак принято д

о відомости, що п
.

Ол Кониський прислав д
о

V-ого тому „Записок" дальшу частину біографії Т
.

Шевченка і поручено

єї надруковати. — Над справою видавництва материялів етноґрафічних
вивязалась довга дискусия, а закінчилась ухваленим внесенємпроф.Гру
шівського: „Секция рішає друковати науково оброблені статї етноґра
фічні в Записках", а оброблені материяли етнографічні в окремих книж
ках. — По удїленю кількох дрібнїйших комунїкатів д

о

відомостичленів
замкнув проф. Верхратський засіданє, н

а котре, годиться підвести, при
було значне число членів. Взагалії завважає ся в остатних часах у нас
більший інтерес, ніж передше, д

о

справ наукових і сей відрадний обяв
вплине пенно н

а

інтензивну діяльшість в секциях нашого одинокогонау
кового товариства.

Редактор части Аїтературно-наукової: Василь Лукич.

Видає Наукове Товариство ім. Шевченка.

ви

Едіп царь (,
)

Трагедія Софокля. Переклав з грецького І в а н

Ф р а н к о
.

Накладом перекладчика. — У Львові, 1894 р
.

Друк. Ставр.

7
7

стор. 8”. Цїяa 3
0

кр.
Писання Василя Кулика. Накладом Костя Пашьковского. [Дрібна

бібліотека. Книж. 7]. — У Львові, 1894 р
.

Друк. Шевч. 7
8

і 2 нен.
стор. 16". Цїна 1

0

кр.

З м і ст: Василь Степанович Кулик, біографічний обрис В
.

Тор
чина. Вірші: На смерть Шевченка. Столітній Запорожець. Іван Ячмінь.
Думка. Захожий косар. Україна д

о

синів. Весна н
а

хуторі. Веснянки
І—ІІІ. Весела удова. Загублені душі. Епістола д

о

Л
.

В
.

К
.

— Проза:
Дописи з Полтави І—ІІІ.

чернеча республика н
а

Афонї. Написав Василь Щурат. На
кладом Костя Паньковского. [Др. бібл. Кн 8

]

— У Львові, 1895 р
.

Друк. Шевч. 6
2 і 2 нен. стор. 16". Цїна 1
0

кр.

т
а

н
е

всю. — В Харкові, 1894 р
.

н
а

зборах „Товариства

Народно-рускій катехізмть уложивь Григорій В р е цьона.
[Книж. тов. „Просььта“ Ч" 175, а 12-та за 1894 р.] — У Львові, 1894 р

.

Друк. Шевч. 2
5

і 1 нен. стор. вел. 16". Цїна 8 кр.
Руска Читанка для III. клясь шкóмь народньixь. — У Львові,

1894 р Друк. Ставр. 283 і 5 нен. стор. 8". Цїна з опр. 3
9

кр.
М а р у с я Вол ь в а чи в н а
.

Оповиданьня. Кажь жиньци правду
23 стор. 16". Друк. 3000 прим.

Дещо про ідею жіночого руху. Відчит Ольги Кобилян скої
уских жінок н

а

Буковинї" у Чернівцях 1
4 ок

тября 1894. Видав М
.

Павлик. — В Коломиї, 1894 р
.

Друк. Білоуса.

1
2

т% 16%.Цїна 5 кр.

Л
.

Кропи в н и цкій. П
о

ревизiи. Зтюдь вь одномьдЬйствіи —

В Москві. 1894 р
.

: 0 стор. 8
9

.

Друк. 100 прим.

К
.

Кузьм и н скій. Щьре коханнє. Лирична малороссійскаопе
рета. — В Глухові, 1894 р

.
Печатня насл. її 4

1

стор. 8".
Друк. 300 прим Ціна 40 коп.

Правительственні конспіраціі у Россіі. — Виданє редакциї „На
рода". У Львові

в

в грудні]. Друк. Ман. 8 стор. 16".

З м і ст: Передне слово від * Павлика ред. „Народа". Инструк
ція Генерала Новицкаго своему „агенту" вь Галицiи. „Конспиративноe"
письмо Генерала Новицкаго за траницу. Списокь змигрантовь, которьxь
желательнобьло б

ь

„добить" вь Россію.
Старі потреби перед новим царем (.
)

Написав М
.

Драгоманов.
Виданє і н

і „Народа". — У Львові, 1894 р
.

Друк. В
.

Манєцкого.

8 стор. 32".

И р о д
ч

у кь. Сира кобьма. Оповидання. Тьпомь першьмь. —

В Одесї, 1894 р
.

1
5

стор. 16". Друк. 50.ь.00 прим.

Ч
.

В в тр и н ск і й
.

Тарась Григорьевичь Шевченко, украинскій
позть — Вид. книж. склада А

.

Муринової. В Москві, 1884 р
.

5
1

стор. 8
”.

Друк. 6 000 прим.

М
.

Н
.

Толстой. Царство Божіе внутри вась, или христіянство н
е

какь мистическоеученіе, а кактьновое жизнепониманie.Берлинь. 1894 р
.

і т
.

д
.

Написав М
.

Драго м а н о в
.

Видав М
.

Павлик. — В Коломиї,
1894 р

.

Друк. М
.

Біл. 2
7

і 1 нен. стор. 16". Ціна 5 кр.

б) периодичні виданя.

звінок [1894 р
.

Ч-а 13—24]. Вірші: Лесї Українки — Роберт
Брюс * В

.

Чайченка — Кузьмина (13) і На полії (1-). Л
.

Глїбова —

Жаба й віл (14). Прохожі т
а

собаки (16), Сьпіваки (18), Два куми(19),
Охрімова свита (20), Вовк т

а

кіт (21) і Миша й пацюк (22). І. Біргера

B Її д — Цар т
а

ігумен (16. Т
.

Шевченка — Перебендя(16) і Три
шляхи (18). Дан. Млаки — Жид і мужик (19). С

.

Яричівського — Ба
бусина казка (21). С Руданського — Вовк, собака і кіт (23). Сьвятий
Николай середруських дітий (24). Оповіданя і казки: М

.

Ваґнера В
.

Чай
ченка — Що земля сьпівала (13). Од. Романової — Пампушечка (14).
Ол. Пчілки — Увінчаший сьшiвець(14), Ол. Катренка — Дитинячізгадки
про всячину (14—17). Тісандє-Ол. Зірки — Галілей (16). Цезара Біли

л
а

— Червона квітка і передрук , „Зорі“ (18). Ганни Р
. — Смертьма

тері (21). Е
.

Я
.

Жилини — Дві шташки (24). Чоловік т
а

жінка (14),
Вірний друг і Лилик (16). Сільскі діти і Ківш лиха (19). Маляр (20).
Убогий і багатий (21). Правда т

а

кривда (22). Убогий багатир і Пере
котиполе (23). Розвідки наукові: Мітольоґія Греків і Латинцїв-Римлян

т
а

Розповідки з Мітольоґії (13—23). М
.

Загірньої — Про гори (18—24).

Т
.

Мефтодівни — Як почали книжки друковати (20). Про заяця (21).
Льва Турбацького — Американські Індийцї (22).

в т
.

З сим Числом розсилаємододаток: „Словарьросийсько- український",
томІІ-ий, арк.18-ий.

З
а

редакцию відповідає: Осип Мамовей.

З друкарнї Наукового Товариства ім. Шевченка — під зарядом К
.

Беднарського.
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